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$�SUREO¦PD�WHK�W�WLV]W�Q��OO�HOÉWWünk. Vajon a film2 pusz-

W�Q�D�V]ªQK�]L�HOÉDG�V�IRWRJUDILNXV�UHSURGXNFL°M�W�Q\·MWMD�
számunkra – tehát a valódi színház olcsó pótlékául szolgál 

à��¦V�HEEÉO�N³YHWNH]ÉHQ�HV]W¦WLNDL�értéke messze alulmúlja 

D]�LJD]L�GU�PDL�PÑY¦V]HWHW��RO\DVI¦OH�YLV]RQ\W��SROYD�D]]DO��
mint amilyen egy festmény fényképe és a mester erede-

ti vászna között áll fenn? Vagy a mozgókép egy önálló, 

saját esztétikai törvényei által vezérelt�PÑY¦V]HWHW�KR]� HO�
számunkra��PHO\�D�V]ªQK�]W°O�DODSYHWÉHQ�HOW¦UÉ�PHQW�OLV�
KDW�VRN�PHQW¦Q�PÑN³GLN��YDODPLQW�VDM�W� IHOV¦JWHU¹OHWWHO�
és eszmei céllal rendelkezik? Ha ezt az ez idáig figyelmen 

kívül hagyott problémát tekintjük sajátunknak, akkor 

nyilvánvaló, hogy a továbbiakban szükségtelen azokat a 

N¦UG¦VHNHW� PHJYLWDWQXQN�� DPHO\HNHW� D� PR]J°N¦SUÉO� írt 

könyvek eddig� HOÉW¦UEH� KHO\H]WHN�� QHYH]HWHVHQ� D� N¦SHN�
filmszalagra rögzítésének vagy vászonra vetítésének tech-


�$�IRUGªW�V�DODSMD��0¹QVWHUEHUJ��+XJR��7KH�3V\FKRORJ\�RI�WKH�3KRWRSOD\��3DUW�,���,Q��8É���7KH�3KRWRSOD\��$�3V\FKRORJLFDO�6WXG\��

New York–London: D. Appleton and Company, 1916. pp. 44–130. Münsterberg könyvének második nagyobb fejezetét (The 

Esthetics of the Photoplay) magyarul, két részletben közölve lásd: Münsterberg, Hugo: A film – pszichológiai tanulmány. (trans. 

)DUNDV�&VDED��)LOPVSLU�O�����������QR�����SS����à�����)LOPVSLU�O�����������QR�����SS�����à����

1 Azok az olvasók, akiket nem érdekel a fiziológiai pszichológia, nyugodtan hagyják ki a 3. fejezetet és lapozzanak a Figyelem�FªPÑ����

fejezethez (Münsterberg megjegyzése). [Fiziológiai pszichológia alatt Münsterberg korában a kísérleti pszichológiát értették. – A ford.]

2 Münsterberg az új médiumra, a kor bevett kifejezésével, „photoplay”-ként hivatkozott, ami egyszerre utalt a fényképezésre és a 

színházra. Farkas Csaba 1999-es magyar fordításában (Filmspirál) végig „mozidarab”-ként fordította a „photoplay” szót. Ez egyébként 

QHP�IHGL�SRQWRVDQ�D�V]°�HUHGHWL�MHOHQW¦V¦W��KLV]HQ�D�V]°³VV]HW¦WHO�HOVÉ�IHOH�D�I¦Q\N¦SH]¦V�KHO\HWW�D�PR]J°N¦SV]ªQK�]UD�XWDO��PHO\QHN�

çPR]Læ�N¦QW�YDO°�U³YLGªW¦VH�+HOWDL�-HQÉ�Q\RP�Q�WHUMHGW�HO�0DJ\DURUV]�JRQ������XW�Q�>O�VG����%HQNÉ�/°U�QG��HG����A magyar nyelv 

történeti-etimológiai szótára II. %XGDSHVW��$NDG¦PLDL�.LDG°��������S�����@��-HOHQ�IRUGªW�VEDQ a szöveg gördülékenysége érdekében 

Q¦K�Q\� HVHWEHQ� D� NRUV]HUÑEE� çILOPæ� YDJ\� çPR]J°N¦Sæ� V]DYDN� V]HUHSHOQHN� D� çphotoplay” kifejezés helyett. Emellett több érv is 

felhozható. Például az, hogy az eredetileg The Photoplay: A Psychological Study címmel megjelent könyvet a�N¦VÉEEL�DQJRO�Q\HOYÑ�

újrakiadások The Film�IÉFªPPHO�MHOHQWették meg. (Egyébként a�IÉFªP�esetében Farkas Csaba fordítása is kivételt tett, amikor a „film” 

megnevezést választotta az autentikusabb „mozidarab” helyett.) Leginkább azonban az szól a modernebb megnevezések használata 

mellett, hogy az eredeti „photoplay” kifejezés Münsterberg korának – azóta elavult – szemléletét tükrözi, miszerint a film nem 

WHNLQWKHWÉ�³Q�OO°�PÑY¦V]HWL��JQDN��SXV]W�Q�D�V]ªQK�]�ILOPV]DODJUD�U³J]ªWHWW�P�VRODWD��0LYHO�D�V]³YHJ�WDQ·V�JD�V]HULQW�0¹QVWHUEHUJ�

H]]HO�D]�HON¦S]HO¦VVHO�HJ\�OWDO�Q�QHP�¦UWHWW�HJ\HW��IHOW¦WHOH]KHWÉ��KRJ\�QHP�OHQQH�NLIRJ�VD�D�NRUV]HUÑEE�çILOPæ��LOOHWYH�çPR]J°N¦Sæ�

megnevezésekkel szemben. [– A ford.]

nikáját, vagy bármi mást, ami a filmipar technikai, fizikai 

vagy gazdasági vonatkozásaihoz tartozik. Mi több, nyil-

vánvalóan nem feladatunk azoknak a mozgóképeknek a 

vizsgálata sem, amelyek pusztán a kíváncsiság kielégítésé-

UH�V]ROJ�OQDN��YDJ\�RO\DQ�PDJDVDEEUHQGÑ�V]¹NV¦JOHWHNHW�
elégítenek ki, mint az információigény vagy az ismeret-

terjesztés. Az oktatófilmek RNR]KDWQDN� ³U³PHW� D� Q¦]É-

nek, amikor távoli tájak csodái� W�UXOQDN� IHO� HOÉWW¹N, és 

D]�LQWHOOHNWX�OLV�HO¦JHGHWWV¦J�N¦WV¦JNªY¹O�MHOHQWÉV�HV]W¦WLNDL�
élvezettel társulhat, azonban az ilyen természetfilmekben 

D�W�MN¦SHN�KL�ED�V]¦SHN��QHP�D�PÑY¦V]HW�NHGY¦¦UW�V]¹OHW-
tek, hanem a tudás terjesztését szolgálják.

(V]W¦WLNDL� ¦UGHNOÉG¦V¹QN� DUUD� LU�Q\XO�� KRJ\� D�PR]L-
GDUDE�KRJ\DQ�KDW� D� Q¦]É� HOP¦M¦UH��+D� D� ]HQH� HUÉteljes 

hatását próbálnánk megérteni és megmagyarázni, akkor 

D�]RQJRUD�¦V�D�KHJHGÑ�V]HUNH]HW¦QHN�OHªU�VD�YDJ\�D�KDQJ�
IL]LNDL� W³UY¦Q\HLQHN� LVPHUWHW¦VH�QHP� OHQQH� HOHJHQGÉ��$�
pszichológiai alapokhoz kell fordulnunk, és megismer-

nünk a hangnemek és akkordok, a harmóniák és diszhar-

P°QL�N��D�KDQJV]ªQHN�¦V�KDQJHUÉN��YDODPLQW�D]�¹WHPHN�

Hugo Münsterberg
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¦V�V]°ODPRN�KDOO�V�W�OHKHWÉY¦�WHYÉ�PHQW�OLV�IRO\DPDWRNDW��
és feltárnunk, hogy mindezek hogyan állhatnak össze 

dallamokká�¦V�NRPSR]ªFL°NN���(]¦UW�PRVW�HOÉV]³U�WLV]W�Q�
SV]LFKRO°JLDL� ¦UGHNOÉG¦VVHO� IRUGXOXQN� D�PR]LGDUDE� IHO¦��
hogy a mozgókép élményével járó elemi, felfokozott elme-

állapotot megértsük.�$�V]ªQK�]L�HOÉDG�V�O¦WH]¦V¦W�HJ\HOÉUH�
teljes mértékben figyelmen kívül hagyjuk. Saját magunk 

elé gördítenénk akadályt azzal, ha a színháztól indulnánk, 

és azzal foglalkoznánk, hogy mekkora veszteséggel jár a 

puszta fotografikus helyettesítés. Ehelyett úgy közelítünk 

D� ILOPV]ªQK�]� PÑY¦V]HW¦KH], mint ami teljes egészében 

megáll a saját lábán, és a színészek világának még az em-

lékét is kizárjuk. Kizárólag azokat a mentális folyamatokat 

HOHPH]]¹N��DPHO\HNHW�D�PÑY¦V]L�W³UHNY¦VQHN�H]�D�VSHFL�OLV�
formája�Y�OW�NL�EHOÉO¹QN�

Kezdjük az elején: a mozidarab – szemben a minket 

N³U¹OYHYÉ�YDO°GL�YLO�J�W¦UEHOL�REMHNWXPDLYDO�à�VªN�N¦SHN�
sorozatából áll. De álljunk is meg egy pillanatra: mit je-

lent az, ha azt mondjuk, hogy az emberi elme számára a 

külvilág térbelinek, a mozgókép viszont laposnak látszik? 

Ennek a különbségnek a pszichológiai háttere könnyen 

I¦OUH¦UWKHWÉ�� 7HUP¦V]HWHVHQ�� DPLNRU� D� ILOPV]ªQK�]EDQ�
¹O¹QN�� WLV]W�EDQ� YDJ\XQN� YHOH�� KRJ\� HJ\� VªN� N¦SHUQ\ÉW�
nézünk, és az általunk látott objektum csak kétdimen-

ziós, azaz rendelkezik hosszúsággal és szélességgel, de a 

mélysége hiányzik. Ez a harmadik dimenzió az adott ob-

MHNWXP� WÉO¹QN� YDO°� W�YROV�JD�� $� O�WRWWDN� WHK�W� ODSRVDN��
mint egy kép, nem olyan plasztikusak, mint egy szobrá-

szati vagy építészeti�PÑDONRW�V, vagy a színpad. Azonban 

ez csak a tudásunk és nem a közvetlen benyomásunk. 

Nincs jogunk azt állítani, hogy a vásznon látott jelenetek 

ODSRVQDN�WÑQQének számunkra. 

$�N³]LVPHUW� V]HUNH]HW�� D� V]WHUHRV]N°S�PÑN³G¦V¦W� IHO-
idézve talán könnyebben tudatosul bennünk egy adott 

tárgyról való tudásunk és benyomásunk közötti különb-

V¦J��$�V]WHUHRV]N°S�à�PHO\HW�D]�HOÉ]É�JHQHU�FL°�V]DORQO�WR-

gatói jól ismertek – két prizmából áll, amelyeken keresztül 

két szemünkkel egy tájkép két fényképét láthatjuk. A két 

I¦Q\N¦S� D]RQEDQ� QHP� D]RQRV�� $� N¦SHN� N¦W� N¹O³QE³]É�
Q¦]ÉSRQWE°O� N¦V]¹OWHN�� HJ\� MREE�ROGDOLE°O� ¦V� HJ\� EDO� RO-
daliból. Amint ezek a képek a sztereoszkópba bekerülnek, 

a jobb szem a prizmán át csak a jobb oldalit, a bal csak 

a bal oldalit látja. Nagyon jól tudjuk, hogy mindössze két 

ODSRV� N¦S� YDQ� HOÉWW¹QN��P¦JVHP� WXGMXN�PHJ�OOQL�� KRJ\�
QH�HJ\�HUÉVHQ�SODV]WLNXV�IRUP�NE°O�IHO¦S¹OÉ tájat lássunk. 

$�N¦W� N¹O³QE³]É� Q¦]ÉSRQW� HJ\HWOHQ� O�WY�Q\EDQ� HJ\HV¹O��
DPHO\EHQ� D�PHVV]HEE� O¦YÉ� W�UJ\DN� VRNNDO� W�YRODEELN¦QW�
WÑQQHN�IHO��PLQW�D�N¦S�HOÉWHUH��$�W�UJ\DN�P¦O\V¦JH�D]RQQDO�
¦UH]KHWÉ��2O\DQ��PLQWKD�D�W�M�NLV�P¦UHWÑ háromdimenziós 

modelljét néznénk, és objektív tudásunk ellenére képtele-

nek vagyunk a lapos képeket felismerni ezekben a térbeli 

formákban. Ez nem lehet másként, hiszen mindig, amikor 

a való életben egy tárgyat térbeli testként érzékelünk – pél-

dául egy vázát az asztalunkon –, a róla alkotott benyomá-

VXQN�W¦UEHOL�NDUDNWHUH�HOVÉVRUEDQ�DQQDN�N³V]³QKHWÉ��KRJ\ 
N¦W� V]HP¹QNNHO�N¦W�N¹O³QE³]É�Q¦]ÉSRQWE°O� O�WMXN�� -REE�
szemünk P�V�SHUVSHNWªY�E°O�O�WMD�D]�DV]WDOXQNRQ�O¦YÉ�W�U-
gyakat, mint a bal szemünk. Térbeli látásunk tehát két 

perspektivikus látvány kombinációjától függ, így bármikor, 

amikor a két szemünknek ilyen egyoldalú látványokat 

mutatunk, azok a valódi tárgy benyomásaként fognak 

egyesülni. A sztereoszkóp tehát világosan szemlélteti, hogy 

a képek laposságáról való tudásunk semmiképpen nem 

]�UMD�NL�D�P¦O\V¦J�YDO°GL�¦V]OHO¦V¦W��(EEÉO�N³YHWNH]ÉHQ�IHO-
merül a kérdés, hogy a mozidarab mozgóképei – a vászon 

laposságával kapcsolatos tudásunk ellenére – valóban egy-

általán nem keltik-e bennünk a mélység benyomását.

Itt mellesleg megjegyeznénk, hogy a mozgókép egyálta-

lán nem zárja ki a mélység – a sztereoszkóphoz hasonló – 

tökéletes ábrázolását sem. Ebben az esetben a mozidarab 

ugyanolyan térbeli benyomást keltene bennünk, mint a 

YDO°GL�V]ªQSDGL�HOÉDG�V��(KKH]�PLQG³VV]H�D�N³YHWNH]ÉNUH�
lenne szükség. Amikor a színészek eljátsszák a jeleneteket, 

szimpla helyett dupla kamerával kellene a felvételeket el-

készíteni. Egy ilyen dupla kamera a két szem pozíciójának 

PHJIHOHOÉ�N¦W�N¹O³QE³]É�Q¦]ÉSRQWE°O�U³J]ªWHQ¦�D�MHOHQHWHW��
Ezután a két filmszalagot egyszerre kellene a vászonra vetí-

WHQL�HJ\�RO\DQ�NHWWÉV�YHWªWÉEHUHQGH]¦VVHO��DPHO\�EL]WRVªWMD�D�
két kép teljes összhangját, így a jobb és a bal oldali látvány 

minden esetben átfedésben jelenne meg a vásznon. Ez ter-

mészetesen egy zavaros, elmosódott képet eredményezne. 

'H�KD�D�EDO�ROGDOL�Q¦]ÉSRQWRW�NLYHWªWÉ�EHUHQGH]¦V�OHQFV¦MH�
HO¦�HJ\�]³OG��D�MREE�ROGDOW�NLYHWªWÉ�EHUHQGH]¦V�OHQFV¦MH�HO¦�
SHGLJ�HJ\�SLURV�¹YHJ�NHU¹OQH��¦V�D�Q¦]ÉN³]³QV¦J�PLQGHQ�
WDJMD� HJ\� EDO� ROGDORQ� ]³OG�� MREE� ROGDORQ� SLURV� OHQFV¦MÑ�
szemüveget viselne – egy karton nyeles szemüveg piros 

és zöld zselatinpapírral tökéletesen megfelelne a célnak, 

és mindössze néhány centbe kerülne –, akkor a bal szem 

csak a bal képet, a jobb szem pedig csak a jobb képet látná. 

A piros vonalakat nem lehetne a zöld lencsén át látni, és 

$�PR]LGDUDE�SV]LFKROÍJL»MD
Hugo Münsterberg
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a zöld vonalakat sem a piros lencsén át. Abban a pillanat-

EDQ��DPLNRU�D�EDO�V]HP�NL]�U°ODJ�D�EDO�Q¦]ÉSRQWRW��D�MREE�
V]HP�SHGLJ�NL]�U°ODJ�D�MREE�Q¦]ÉSRQWRW�O�WQ���UHQGH]ÉGQH�
a vonalak kaotikus látványa a vásznon, és a lefilmezett szo-

bát ugyanolyan mélynek látnánk, mint egy valódi térbeli 

szobát a színpadon, mintha a hátsó fal tíz vagy húsz láb-

bal3�D]�HOÉW¦UEHQ�WDO�OKDW° bútorok mögött lenne. A hatás 

LO\HQ�N³U¹OP¦Q\HN�N³]³WW�DQQ\LUD��W¹WÉ�OHQQH��KRJ\�VHQNL�
nem tudna felülkerekedni a térbeliség érzetén.

Bár a szokványos mozgóképek kétségkívül nem nyújt-

ják számunkra a térbeliség ilyen tökéletes hatását, ha 

WDJDGQ�QN�� KRJ\� EL]RQ\RV�P¦UW¦NÑ�P¦O\V¦J¦U]HWHW�P¦J-
LV�NLY�OWDQDN��D]�HJ\V]HUÑHQ�D�N¦SUÉO�YDO°�WXG�VXQN�¦V�D�
róla való valódi benyomásunk szokásos ³VV]HNHYHU¦V¦EÉO 
fakadna. Amikor a filmben többen mozognak egy szo-

bában, vitathatatlanul az az érzésünk, hogy van, aki má-

sok mögött mozdul el a képen. Éppúgy közelednek fe-

lénk és távolodnak tÉlünk, mint ahogy jobbra és balra 

mozdulnak. Valójában a székeket és a szoba hátsó falát 

PDJXQNW°O� W�YRODEELN¦QW� ¦V]OHOM¹N�� PLQW� D]� HOÉW¦UEHQ�
O¦YÉ� V]HUHSOÉNHW�� 1HP� PHJOHSÉ�� KD� V]¹NV¦JHVQHN� ¦UH]-
zük megállni egy pillanatra és végiggondolni, hogyan 

észleljük például egy valódi színpad mélységét. Képzeljük 

el, KRJ\� HJ\� YDO°GL� V]ªQK�]� Q¦]ÉWHU¦Q� ¹O¹QN�� és látjuk 

PDJXQN�HOÉWW�D�V]REDN¦QW�EHUHQGH]HWW�V]ªQSDGRW�D�EHQQH�
elhelyezett bútorokkal és V]HUHSOÉNNHO��$]W�O�WMXN��KRJ\�D]�
HJ\HV�REMHNWXPRN�N¹O³QE³]É�W�YROV�JUD�KHO\H]NHGQHN�HO��
néhány közelebb van hozzánk, mások távolabb. Ennek 

éppen most tárgyaltuk meg az egyik okát. A jobb vagy 

D� EDO� V]HP¹QNNHO� PLQGHQW� N¹O³QE³]É� Q¦]ÉSRQWRNE°O�
látunk. De ha az egyik szemünket letakarjuk, és csak a 

jobb szemünkkel nézzük a színpadot, a térbeli hatás nem 

V]ÑQLN� PHJ��A mélység egy szemmel való észlelésének 

hátterében álló pszichológiai okok lényegében a látszó-

lagos méretbeli különbségek, a perspektivikus viszonyok, 

az árnyékok és a térbeli mozgások. Na mármost, minde-

]HN�D�W¦Q\H]ÉN��DPHO\HN�VHJªWHQHN�PLQNHW�DEEDQ��KRJ\�D�
színpadon�O¦YÉ�E·WRU]DWRW�V]LO�UGnak és térbelinek lássuk, 

nem játszanak kisebb szerepet egy vászonra kivetített szo-

ba észlelésében sem.

Túlságosan hajlamosak vagyunk azt hinni, hogy a 

szemünk közvetlenül képes érzékelni a környezetünkre 

MHOOHP]É�N¹O³QE³]É�W�YROV�JRNDW��3HGLJ�PLQG³VV]H�DQQ\LW�

3 10-20 láb körülbelül 3-6 méternek felel meg. [– A ford.]

kell elképzelnünk, hogy az egész színpadot eltakaró füg-

göny helyére egy nagy üveglemez kerül. Most a színpadot 

az üvegen keresztül látjuk; ha csak egy szemmel nézzük, 

nyilvánvaló, hogy a színpad minden egyes pontjáról fény-

sugarak vetülnek a szemünkre, amelyek az üveglemezt egy 

adott ponton metszik. Látásunk számára nincs különbség 

aközött, hogy a színpad igazából az üveglap mögött he-

lyezkedik el, vagy az üveglapon áthaladó fénysugarak va-

lójában magáról az üveglapról érkeznek. Ha a világosság 

¦V� D� V³W¦WV¦J� N¹O³QE³]É� �UQ\DODWDLW� N³]YHWªWÉ� VXJDUDN� D]�
¹YHJODS�IHO¹OHW¦UÉO�LQGXOQ�QDN�NL��D]�HJ\HWOHQ�V]HPUH�J\D-
korolt hatásuk pontosan ugyanaz lenne, mintha az üveg 

mög¹O��N¹O³QE³]É�W�YROV�JRNU°O�V]�UPD]Q�QDN� Pontosan 

H]�D�KHO\]HW�D�Y�V]RQ�HVHW¦EHQ��+D�D�IHOY¦WHOHN�M°�PLQÉV¦JÑ-

HN��D�N¦S�¦OHV��¦V�D�PHJIHOHOÉ�W�YROV�JUD�¹O¹QN�D�Y�V]RQW°O��
akkor a benyomásunknak pontosan egybe kell esnie azzal, 

mintha egy valódi teret egy üveglapon keresztül néznénk. 

Ennélfogva csak a mozidarab téves jellemzése tekinthet 

D�N¦SL�YLO�J�ODSRVV�J�UD�DODSYHWÉ�VDM�WRVV�JN¦QW��$�ODSRV-
ság a technikai-fizikai elrendezés objektív része, de nem 

MHOOHP]É�DUUD��DPLW�D�PR]LGDUDE�EHPXWDW�VDNRU�YDO°M�EDQ�
látunk. Egy háromdimenziós térben vagyunk, ahol az em-

berek, a tárgyak és még az élettelen dolgok mozgása is – 

mint a patakban a víz áramlása vagy a levelek rázkódása a 

szélben à�HUÉWHOMHVHQ�KR]]�M�UXOQDN�D�P¦O\V¦JUÉO�DONRWRWW�
közvetlen benyomásunk fenntartásához. Ezt segítheti a 

PR]J°N¦S�V]�PRV�P�VRGODJRV�MHOOHP]ÉMH�LV��3¦OG�XO�D]�D�
M°O�LVPHUW�RSWLNDL�LOO·]L°��DPHO\QHN�N³V]³QKHWÉHQ�D�P¦O\-
V¦J�¦U]HWH�HUÉVHEE��KD�D]�HOÉW¦U�Q\XJDORPEDQ�YDQ�¦V�D�K�W-
W¦U�PR]RJ��(PLDWW�QHP�VXJDOOKDW�HJ\�PR]GXODWODQ�NLN³WÉ�
HOÉWW�HO·V]°�KDM°�VHPPLN¦SSHQ�VHP�RO\DQ�P¦O\V¦JHW��PLQW�
egy mozgó hajón készített felvétel, amin látszólag a hajó 

YDQ�Q\XJDORPEDQ�¦V�D�NLN³WÉ�VXKDQ�HO�P³J³WWH�
Ez a mélységi hatás annyira tagadhatatlan, hogy egye-

VHNHW� D� Y�V]RQ� NHOWHWWH� EHQ\RP�VRN� OHJIÉEE� KDMW°HUHMH-
N¦QW� Q\ÑJ³]� OH��9DFKHO� /LQGVD\�� D� N³OWÉ� V]�P�UD� RO\DQ�
W³N¦OHWHVQHN�WÑQLN�D]�HOÉW¦UEHQ�PR]J°�V]HP¦O\HN�W¦UEHOL�
hatása, hogy a sok egyéni cselekedettel operáló filmekre 

a szobrászat egyfajta mozgó verziójaként tekint. Így fogal-

maz: „$]RN�D�NLVV¦� W�YROL�HPEHUHN�D�U¦JLP°GL�EHV]¦OÉ�V]ªQ-
padon nincsenek ilyen hatással a térbeli érzékelésünkre. A 
NHWWÉW�³VV]HKDVRQOªWYD�D]W�O�WMXN��KRJ\�D]RN�NHOOHPHV�KDQJJDO�
EªU°�SXV]WD�NDUWRQGDUDERN��PªJ�D�PR]LGDUDE�HOÉWHUét néma 
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óriások töltik be. (]HNQHN�D]�°UL�VRNQDN�D�WHVWH�V]RERUV]HUÑ�
plasztikussággal bír.”4 Mások azt hangsúlyozzák, hogy ez 

D]�HUÉWHOMHV�P¦O\V¦J¦U]HW�DNNRU�J\DNRUROMD�U�MXN�D� OHJQD-
J\REE�KDW�VW��DPLNRU�D]�HOÉW¦UEHQ��OO°�HPEHUHN�K�WWHU¦-
ül egy távoli táj képe szolgál – sokkal inkább, mintha 

ugyanezek a személyek egy szobában lennének láthatóak. 

3V]LFKRO°JLDL�V]HPSRQWE°O�H]�VHP�PHJOHSÉ��+D�D�MHOHQHW�
egy valódi szobában játszódna le, minden apró részlet 

N¹O³QE³]ÉHQ� MHOHQQH�PHJ� D� N¦W� V]HP� V]�P�UD��9LV]RQW�
ha a szoba a vásznon jelenik meg, akkor a két szemre 

két azonos kép vetül, így a mélység tudata sérül. Míg ha 

az egyetlen háttér egy távoli táj képe, akkor a felvétel és 

a valóság hatása kétségkívül megegyezik. A szemünktÉl 

több száz láb távolságra�HOKHO\H]NHGÉ fák vagy hegyek képe 

mindkét szemünkre pontosan ugyanúgy vetül, mivel a két 

szemgolyó elhelyezkedése közötti minimális különbség 

ezeknek az objektumoknak az arcunktól való távolságá-

val összevetve semmilyen hatással nem bír. A hegyeket 

a valóságban is egyformán látnánk a két szemünkkel, így 

a távoli látvány szubjektív értelmezésében nem akadályoz 

minket, amikor a vászonról két azonos kép érkezik a két 

szemünkre. Emiatt az ilyen esetekben könnyebben elfo-

JDGMXN��KRJ\�D�NDUDNWHUHNHW� W¦Q\OHJ�D]�HOÉW¦UEHQ��D� W�MDW�
pedig a messzi távolban látjuk. 

Ennek ellenére az illúzió soha nem teljes, és bár maradék-
talanul tudatában vagyunk a mélységnek, nem tekintünk rá 
valódi mélységként. Ezt túl sok minden akadályozza. A ked-

YH]ÉWOHQ�N³U¹OP¦Q\HN�Q¦PHO\LNH�P¦J�PLQGLJ� D� WHFKQLND�
hiányosságából fakad; a kamera képe bizonyos tekintetben 

HOW·OR]]D�D�W�YROV�JRNDW��+D�HJ\�K�WV°�IDORQ�O¦YÉ�DMW°Q��W�
belátunk egy vagy két másik szobába, akkor ezek távoli fo-

O\RV°QDN�WÑQQHN� Ráadásul a látás ideális körülményeihez 

V]¹NV¦JHV�PHJIHOHOÉ� Q¦]ÉSRQW� FVDN� DNNRU� érvényesül, ha 

DGRWW� W�YROV�JUD� ¹O¹QN� D� Y�V]RQ� HOÉWW��2GD� NHOO� ¹OQ¹QN��
ahonnan a képen látható objektumokat ugyanolyan szög-

EÉO�O�WMXN��PLQW�DPLO\HQEÉO�D�NDPHUD�D]�HUHGHWL�O�WY�Q\U°O�D�
felvételt készítette. Ha túl közel, túl távol, vagy túlságosan az 

egyik oldalon vagyunk, akkor a térben lejátszódó jelenetet 

HJ\�RO\DQ�Q¦]ÉSRQWE°O�O�WMXN��PHO\�WHOMHVHQ�P�V�SHUVSHN-
tívát igényelne, mint amit a kamera rögzített. Állóképek 

esetén ez kevésbé zavaró; a mozgóképnél viszont minden 

��0¹QVWHUEHUJ�LWW�NRUW�UVD��D]�DPHULNDL�N³OWÉ��9DFKHO�/LQGVD\�V]LQW¦Q�HNNRULEDQ�PHJMHOHQW��D�ILOPHW�PÑY¦V]HWN¦QW�W�UJ\DO°�N³Q\Y¦EÉO�

idéz. Lindsay, Vachel: The Art of the Moving Picture. New York: The MacMillan Company, 1916. p. 84. [– A szerk.]

5 A 3 láb nagyjából 1 méternek, a 6 láb nagyjából 2 méternek felel meg. [– A ford.]

új mozgás, PHO\� D� K�WW¦U� IHO¦� LU�Q\XO� YDJ\� D� K�WW¦U� IHOÉO�
érkezik, emlékeztet minket erre a látszólagos torzulásra. Rá-

adásul a méret, a keret és az egész helyzet sem engedik, 

hogy elfeledkezzünk az észlelt tér valótlanságáról. De a leg-

IÉEE�RN�WRY�EEUD�LV�D]�PDUDG��KRJ\�D�IHOY¦WHOW�HJ\�KHO\HWW 
két szemmel látjuk, és folyamatosan emlékeztet minket a 

O�WY�Q\�ODSRVV�J�UD��KRJ\�D�N¦W�V]HP¹QNUH�PHJHJ\H]É�N¦S�
YHW¹O��)RQWRVQDN� WDUWRN� HKKH]�KR]]�IÑ]QL�P¦J� HJ\� V]RUR-
san idetartozó érvet, nevezetesen, hogy a vászon maga is az 

észlelésünk tárgya, amelyhez a szemünknek adaptálódnia 

kell, és önálló helymeghatározást is igényel. Ugyanebbe az 

észlelési ellentmondásba kerülünk, amikor egy tükörbe né-

zünk. Ha három láb távolságra állunk egy falon elhelyezett 

QDJ\�W¹N³UWÉO��DNNRU�D�VDM�W�W¹N³UN¦S¹QNHW�HJ\V]HUUH�O�WMXN�
három láb távolságra az üveglemezen és ugyanakkor hat láb 

távolságra az üveglemez mögött.5 Mindkét pozíció hat az 

elménkre, és sajátos ellentmondást eredményez. Bár mind-

annyian megtanultuk figyelmen kívül hagyni, a jellegzetes 

LOO·]L°�PHJPDUDG��DPL�MHO]L�D�NHWWÉVV¦J�YDO°V�JRVV�J�W�
$� Y�V]QRQ�PHJMHOHQÉ� N¦S� HVHW¦EHQ� H]� D]� HOOHQWPRQ-

G�V�VRNNDO�HUÉVHEE��Kétségtelenül látunk mélységet és mégsem 
tudjuk azt elfogadni. Túl sok minden gátolja ezt a hitünket, 

és akadályozza a látott emberek és táj térbeliként való fel-

IRJ�V�W��$]�EL]WRV��KRJ\�QHP�HJ\V]HUÑ�N¦SHNHW�O�WXQN��$]�
HPEHUHN�N¦SHVHN�KR]]�QN�N³]HOHGQL�¦V�HOW�YRORGQL�WÉO¹QN��
és a folyó egy távoli völgybe áramlik. Mégis, a tér, amiben 

az emberek mozognak, nem egyezik a mi valódi terünk 

távolságával a színházhoz hasonló módon, és maguk a 

karakterek sem hús-vér személyek. A mozidarab észlelése 

HJ\HG¹O�OO°�EHOVÉ�¦OP¦Q\��Valóságot látunk annak minden 
dimenziójával együtt, amely mégis az elmúlás, a pillanatnyiság 
felszínes sugallatát hordozza a valódi mélység és teljesség érzete 
nélkül, és amely ¦SSDQQ\LUD�N¹O³QE³]LN�D�SXV]WD�N¦SWÉO��PLQW�
a puszta V]ªQSDGL�HOÉDG�VW°O� Ez egy különösen komplex el-

PH�OODSRWRW�HUHGP¦Q\H]��DPHO\UÉO�PLQGHQN¦SSHQ�O�WQXQN�
kell, hogy nem csekély szerepet játszik a teljes mozidarab 

mentális megkonstruálásában. 

Míg a filmkép mélységének kérdése könnyen figyelmen 

NªY¹O�KDJ\KDW°��D�PR]J�V�SUREO¦P�MD�PLQGHQ�Q¦]ÉUH�N¦Q\-
V]HUªWÉ�HUÉYHO�KDW���J\�WÑQLN��PLQWKD�HEEHQ�NHOOHQH�NHUHV-
Q¹QN�D�ILOPPÑY¦V]HW�OHJO¦Q\HJLEE�MHOOHP]ÉM¦W��¦V�D�SV]LFKR-

$�PR]LGDUDE�SV]LFKROÍJL»MD
Hugo Münsterberg
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O°JXVRN�OHJIÉEE�IHODGDWD�LV�D�N¦S�PR]J�V�QDN�PDJ\DU�]DWD�
OHQQH��7XGMXN��KRJ\�D�ILOPN¦V]ªWÉ��OWDO�D�ILOPV]DODJUD�U³J-
zített képek nem mozognak. Továbbá azt is tudjuk, hogy 

a filmszalag haladását nem látjuk. Tudjuk, hogy a szalag 

HJ\�WHNHUFVUÉO�HJ\�P�VLNUD�J³QJ\³OÉGLN�IHO��GH�H]�D�PR]J�V�
QHP�¦U]¦NHOKHWÉ�N¦SUÉO�N¦SUH��PLYHO�DNNRU�]DMOLN��DPLNRU�
D�N¦SPH]É�V³W¦W��2EMHNWªYHQ�V]HPO¦OYH�D�V]HP¹QNUH�HJ\LN�
�OO°N¦S�D�P�VLN�XW�Q�YHW¹O��GH�D]W��DKRJ\DQ�D�ILOPV]DODJ�HOÉ-
rehaladásával a képek egymás helyébe lépnek, a szemünk 

nem képes érzékelni. Miért látunk akkor mégis folyamatos 

mozgást? Ez a probléma nem a kinetoszkóp feltalálásával 

PHU¹OW�IHO�HOÉV]³U��P�U�D�NRU�EEL�JHQHU�FL°NDW�LV�IRJODONR]-
tatta, akik a fenakisztoszkóppal és a stroboszkopikus ko-

rongokkal vagy a zoetróp és a bioszkóp varázshengerével 

szórakoztatták magukat. A gyermek, aki megforgatta a zoe-

trópját, és az oldalán található réseken keresztül benézett a 

hengerbe, minden résen keresztül egy kutya egy-egy rajzát 

látta, amik�N¹O³QE³]É� WHVWKHO\]HWHNEHQ��EU�]ROW�N az álla-
WRW��0¦JLV��DKRJ\�D�KXV]RQQ¦J\�U¦V�HOKDODGW�D�V]HPH�HOÉWW��
a huszonnégy testhelyzet az uszkár folyamatos ugrómozgá-

sába olvadt össze. 

De ennek az úgynevezett stroboszkopikus jelenségnek 

a magyarázata – bármilyen érdekes volt is – látszólag 

VHPPLO\HQ�QHK¦]V¦JHW�QHP�RNR]RWW��$�]RHWU°S�NHGYHOÉL�
minden bizonnyal ismertek egy másik kis játékszert, a 

WDXPDWU°SRW��PHO\HW�GU��3DULV�WDO�OW�IHO������EHQ��(]�HJ\�
kártya, aminek az elején és a hátulján is egy-egy kép látha-

W°��$�N�UW\D�N³]¦SVÉ�WHQJHO\�N³U¹OL�J\RUV��WIRUGXO�V�YDO�D�
két kép egybeolvad. Ha az egyik oldalán egy ló, a másikon 

pedig egy lovas látható, vagy az egyik oldalán egy ketrec, 

D�P�VLNRQ�SHGLJ�HJ\�PDG�U��DNNRU�HJ\�O°K�WRQ�¹OÉ�ORYDVW�
és egy ketrecbe zárt madarat látunk. Nem lehet másként. 

(]�HJ\V]HUÑHQ�D�SR]LWªY�XW°N¦S�N³YHWNH]P¦Q\H��+D�V³W¦W-
EHQ�HJ\�I¦Q\OÉ�I¹VW³OÉS�OF�W�N³UEHQ�PR]JDWXQN��QHP�HJ\�
mozgó fénypontot látunk, hanem egy folytonos körvona-

lat. Ha a mozgás elég gyors, a kör sehol sem szakad meg, 

KLV]HQ�D�I¦Q\�NH]GÉSRQWM�QDN�SR]LWªY�XW°N¦SH még hat a 

szemünkre, amikor a fénypont megteszi a teljes kört és 

·MUD�PHWV]L�H]W�D�NH]GÉSRQWRW���
$]¦UW�EHV]¦O¹QN�HUUÉO� D�KDW�VU°O�SR]LWªY�XW°N¦SN¦QW��

PHUW� D]� HOVÉ�észlelet valóságos fenntartásában nyilvánul 

6 Münsterberg itt olyan kortárs pszichológusokra utal (pl. George Stricker, Sigmund Exner, Clark L. Hull, William James, Willi-

am Stern, Karl Marbe, Max Wertheimer, Adolf Korte), akik az észleléspszichológiai folyamatokat kísérletek segítségével igyekeztek 

feltárni, illetve bizonyítani. [– A szerk.]

meg, ellentétben az úgynevezett negatív utóképpel, ami-

kor az utóhatás ellentétes az eredeti ingerrel. A negatív 

utókép esetében a fényinger sötét foltot hagy maga után, 

a sötét behatás pedig világos utóképet eredményez. A fe-

hér feketévé, a fekete fehérré válik; a színek világában a 

vörös zöld, a zöld vörös, a sárga kék, a kék pedig sár-

JD�XW°N¦SHW�KDJ\�PDJD�XW�Q��+D�D�EªERUV]ªQÑ�OHQ\XJY°�
napra, majd egy fehér falra nézünk, nem világos, vörös 

foltokat látunk, hanem sötét, zöld foltokat. Ezekkel a ne-

gatív képekkel összevetve a pozitív utóképek rövid ideig 

tartanak, és FVDN�PHJOHKHWÉVHQ�LQWHQ]ªY�PHJYLO�JªW�V�PHO-
OHWW�PDUDGQDN�IHQQ�¦V]UHYHKHWÉ�LGHLJ��0¦JLV�Q\LOY�QYDO°-

DQ�HOHJHQGÉHN�D�VWURERV]NRSLNXV�NRURQJ�YDJ\�D�]RHWU°S 

két rése közötti szakasz áthidalásához, mialatt fekete papír 

KDODG�HO� D� V]HP�HOÉWW�� ¦V�D]� LGHJUHQGV]HUW� VHPPLO\HQ�·M�
inger nem éri. A mozgás látszatának szokásos magyará-

]DWD� HQQHN�PHJIHOHOÉHQ� DEEDQ� �OOW�� KRJ\�PLQGHQ� HJ\HV�
adott mozgásfázist bemutató kép olyan utóképet hagy a 

V]HPEHQ��DPHO\�HJ¦V]HQ�D]�XJU°��OODW�YDJ\�PHQHWHOÉ�I¦UIL�
NLVV¦� HOW¦UÉ� SR]ªFL°M�W� �EU�]RO°� N³YHWNH]É� N¦SLJ� NLWDUW��
majd ennek az utóképe is kitart a harmadik képig. Az 

XW°N¦SHN�IHOHOQHN�D]¦UW��KRJ\�D�O�WY�Q\EDQ�QHP�¦V]OHOKHWÉ�
PHJV]DNªW�V��PªJ�D�PR]J�VW�HJ\V]HUÑHQ�D]�HJ\LN�SR]ªFL°-

ról a másikra való váltás eredményezi. Mi más a mozgás 

¦V]OHO¦VH�� PLQW� N¹O³QE³]É� WHVWKHO\]HWHN� KRVV]·� VRU�QDN�
végignézése? Ha a zoetrópba való betekintés helyett egy 

YDO°GL�XWF�Q�Y¦JLJ¹JHWÉ�LJD]L�ORYDW�ILJ\HO¹QN�PHJ��D]�HJ¦V]�
WHVW¦W�PLQGLJ�·MDEE�HOÉUHKDODG°�WHVWKHO\]HWHNEHQ��D�O�E�W�
pedig a mozgás minden fázisában látjuk; ez a folytonos 

sorozat a mozgásészlelés maga. 

0LQGH]� QDJ\RQ� HJ\V]HUÑQHN� WÑQLN��$]RQEDQ� ODVVDQ�
kiderült, hogy ez a magyarázat messze túlságosan leegysze-

UÑVªWÉ��¦V�D�OHJNHY¦VE¦�VHP�UDJDGMD�PHJ�D]�LJD]V�JRW��KD�D�
valódi tapasztalatokról van szó. A modern laboratóriumi 

SV]LFKRO°JLD� IHMOÉG¦V¦YHO�D�NªV¦UOHWL�NXWDW�VRN�VÑUÑQ� IRU-
dultak a mozgásészlelés vizsgálatához. Az  elmúlt harminc 

évben számos kutatás – különösen a Stricker, Exner, 

Hall, James, Fischer, Stern, Marbe, Lincke, Wertheimer 

¦V�.RUWH�QHY¦KH]� IÑ]ÉGÉN6 – helyezte új megvilágításba 

ezt a problémát gondosan kidolgozott kísérletek segítségé-

YHO��(J\LN�HUHGP¦Q\¹N�J\RUVDQ�D]�·M�V]HPO¦OHW�HOÉWHU¦EH�
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került, mégpedig, hogy a mozgásészlelés egy önálló tapasz-

WDODW��DPHO\�QHP�UHGXN�OKDW°�OH�N¹O³QE³]É�PR]J�VI�]LVRN�
VRUR]DW�QDN�HJ\V]HUÑ�Y¦JLJQ¦]¦V¦UH��$]� LO\HQ�YL]X�OLV� LQ-

gersorozatoknak a tudatosság jellegzetes szintjével szüksé-

ges kiegészülniük. $]�HJ\P�VW�N³YHWÉ�PR]J�VI�]LVRN�NRQ-

cepciója egyáltalán nem azonos a mozgás eredeti képzeté-

YHO��(OÉV]³U�LV�H]W�VXJDOOM�N�D�PR]J�V�N¹O³QE³]É�LOO·]L°L��
Hihetjük azt, hogy mozgást észlelünk, anélkül is, hogy a 

vizuális impulzusokban valódi változás következne be. Ez 

minden bizonnyal az adott impulzus puszta félreértelme-

]¦V¦EÉO�IDNDG��S¦OG�XO�DPLNRU�D]��OORP�VRQ�HJ\�YDV·WL�NR-

csiban ülve kinézünk az ablakon, és hirtelen azt hisszük, 

hogy a mi vonatunk mozdult meg, pedig a valóságban a 

szomszédos vágányon indult el a szerelvény. Ugyanez a 

helyzet, amikor azt látjuk, hogy a hold siklik át gyorsan a 

PR]GXODWODQ� IHOKÉN³Q��+DMODPRVDN� YDJ\XQN�D]W�Q\XJY°�
helyzetÑnek tekinteni, amire a szemünk fixál, és a vizuális 

PH]É�UHODWªY�Y�OWR]�VDLW�D]RNQDN�D�U¦V]OHWHNQHN�D�PR]J�-
saként értelmezni, amelyek kívül esnek a fókuszunkon. 

Más a helyzet például azoknak az illúzióknak az ese-

tében, amelyekben a mozgás észlelését kontrasztok és 

utóhatások kényszerítik ki. Amikor az áramló vizet néz-

zük egy hídról, majd a szárazföldre tekintünk, úgy lát-

V]°GLN��PLQWKD�D�PR]GXODWODQ�SDUW�D]�HOOHQNH]É� LU�Q\ED�
·V]QD��(]HNEHQ�D]�HVHWHNEHQ�QHP�HOHJHQGÉ�D]�HOOHQW¦WHV�
irányú szemmozgásokra hivatkozni. Kísérletekkel köny-

Q\HQ�LJD]ROKDW°��KRJ\�D�YL]X�OLV�PH]É�LO\HQ�PR]J�VDL�¦V�
HOOHQPR]J�VDL� HOÉ�OOKDWQDN� HJ\� LGÉEHQ� HJ\P�VVDO� HOOHQ-

tétes irányokban is, és természetesen egyetlen szemgolyó 

sem képes egyszerre felfelé és lefelé, vagy jobbra és bal-

ra elmozdulni. Egy fekete spirált ábrázoló fehér korong 

segítségével nagyon látványos kísérletet végezhetünk. Ha 

egy ilyen korongot lassan forgatunk a középpontja kö-

rül, a spirál azt a benyomást kelti, mintha a körkörös 

görbe vonalak folyamatosan növekednének. A vonalak 

N³]¦SUÉO�LQGXOQDN��¦V�DGGLJ�W�JXOQDN��PªJ�D�SHULI¦UL�Q�HO�
QHP�WÑQQHN��+D�HJ\�N¦W�SHUFLJ� ILJ\HOM¹N�D�Q³YHNYÉ�J³U-
bék játékát, majd a szomszédunk arcára nézünk, hirtelen 

azt látjuk majd, hogy az arcvonásai zsugorodni kezdenek. 

�J\�Q¦]�NL��PLQWKD�D]�HJ¦V]�DUF�UXJDOPDVDQ�EHK·]°GQD�
a középpontja felé. Ha a korongot az ellentétes irányban 

IRUJDWMXN�� DNNRU� ·J\� WÑQLN�� PLQWKD� D� J³UE¦N� D� NRURQJ�
V]¦O¦WÉO�D�N³]¦SSRQW�IHO¦�PR]RJYD�HJ\UH�NLVHEEHN�¦V�NLVHE-

bek lennének, majd az arcra tekintve úgy látjuk, mintha 

az adott személy felduzzadna, látszólag arcának minden 

pontja az orrtól az áll, a homlok vagy a fülek irányába 

mozdul el. Szemünk, amely ezt az utóhatást észleli, való-

M�EDQ�QHP�PR]GXOKDW�HO�D]�DUF�N³]HS¦WÉO�HJ\V]HUUH�D fül, 

a haj és az áll irányába. A mozgás benyomásának tehát a 

mozgás tényleges jelenlétén túl más feltételek teljesülése 

PHOOHWW�LV�HOÉ�NHOO��OOQLD��$]�HKKH]�KDVRQO°�WHV]WHNEÉO�PLQ-

GHQHNHOÉWW� D]� Y�OLN� YLO�JRVV���KRJ\� D�PR]J�V¦V]OHO¦V� HJ\�
önálló tapasztalat, amely a mozgásfázisok folyamatának 

látványától teljesen függetlenül is létrejöhet. Maga a szem 

egy mozdulatlan arc benyomásával szembesül, és mégis az 

egyik esetben egy zsugorodó, a másik esetben egy felduz-

]DG°�DUFRW�O�WXQN��D]�HOÉEEL�KHO\]HWEHQ�O�WV]°ODJ�PLQGHQ�
pont a középpont felé mozog, míg az utóbbiban minde-

gyik attól távolodik. A mozgás élményét itt nyilvánvalóan 

D�Q¦]É�HOP¦MH�KR]]D�O¦WUH��¦V�QHP�D�N¹OVÉ�LQJHU�
Ugyanerre az eredményre juthatunk egészen más tí-

pusú kísérletek végrehajtásával is. Ha egy adott ponton 

PHJMHOHQÉ�YLOODQ�VW�QDJ\RQ�U³YLG�LGÉQ�EHO¹O�à�N³U¹OEHO¹O�
a másodperc huszadrésze alatt – követ egy másik ponton 

HJ\�P�VLN�YLOODQ�V��DNNRU�D�N¦W�I¦Q\�V]�PXQNUD�HJ\LGHMÑ-

QHN�WÑQLN��$]�HOVÉ�I¦Q\SRQW�P¦J�O�WKDW°��DPLNRU�D�P�VR-

GLN�IHOYLOODQ��¦V�QHP�¦V]UHYHKHWÉ��KRJ\�D�P�VRGLN�N¦VÉEE�
WÑQLN�IHO��PLQW�D]�HOVÉ��+D�XJ\DQLO\HQ�U³YLG�LGÉWDUWDP�DODWW�
D]�HOVÉ�I¦Q\SRQW�HOPR]GXO�D�P�VRGLN�LU�Q\�ED��DNNRU�DUUD�
kellene számítanunk, hogy az egész folyamatot egy mozdu-

ODWODQ�YLO�JªW°�YRQDON¦QW�O�WMXN��PLYHO�D�NH]GÉ��¦V�D�Y¦JSRQW�
HJ\LGHMÑQHN�WÑQLN��KD�D�NH]GÉSRQW�PHJMHOHQ¦VH�XW�Q�D�Y¦J-
pont elérése kevesebb, mint egyhuszad másodpercet vesz 

igénybe. A kísérlet eredménye azonban éppen ellentétes 

H]]HO��$�Y�UW�I¦Q\OÉ�YRQDO�KHO\HWW�HEEHQ�D]�HVHWEHQ�D]�HJ\LN�
ponttól a másikig haladó valódi mozgást látunk. Ismét azt 

a következtetést vonhatjuk le, hogy a mozgás több, mint 

SXV]W�Q�D]�HJ\P�VW�N³YHWÉ�PR]J�VI�]LVRN�O�WY�Q\D��KLV]HQ�
ismét mozgást látunk, pedig a különálló mozgásfázisok lát-

V]°ODJ�HJ\LGHMÑHN��¦V�QHP�N³YHWLN�HJ\P�VW��
A mozgással kapcsolatos érdekes jelenségek egy másik 

csoportját alkotják azok az esetek, amelyekben a mozgó 

REMHNWXP�N³QQ\HEEHQ�¦V]UHYHKHWÉ��PLQW�D�à�PR]J�V�K�W-
WHU¦¹O� V]ROJ�O°� à� WHOMHV� YL]X�OLV�PH]É� LQJHUHL�� (OÉIRUGXO-
KDW��KRJ\�ILJ\HOPHQ�NªY¹O�KDJ\MXN�D�YL]X�OLV�PH]ÉQN�HJ\LN�
részét – különösen, ha a fixációs pontunktól messze, az 

ellentétes oldalra esik –, de bármilyen mozgás, ami ezen 

a területen következik be, azonnal felhívja magára a figyel-

münket. Gyorsabban észrevesszük a mozgást, mint a teljes 

K�WWHUHW��DPHO\EHQ�D�PR]J�V�Y¦JEHPHJ\��(J\�NHQGÉ�PHV]-
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szi lobogása vagy egy zászló lengetése általi jeladás ennek 

jellegzetes példái. Mindezek azt jelzik, hogy a mozgás vala-

PL�P�VW�MHOHQW�V]�PXQNUD��PLQW�FVXS�Q�HOÉV]³U�D]�HJ\LN��
majd egy másik helyen látni egy objektumot. Könnyen 

találunk analógiát más érzékszervek esetében is. Ha úgy 

érintjük meg a homlokunkat vagy a hátunkat két tompa 

WÑKHJJ\HO, hogy a két érintési pont körülbelül egyharmad 

hüvelyk� távolságra legyen egymástól, akkor nem vagyunk 

képesek megkülönböztetni a két érintési pontot, hanem 

egyetlen ponton érezzük az érintést. Nem tudjuk elkülöní-

teni a két pontot, amelyekben a nyomást érezzük. Viszont, 

ha egy ceruza hegyét ide-oda mozgatjuk a két pont között, 

DNNRU�HJ\¦UWHOPÑHQ�¦U]¦NHOM¹N�D�PR]J�VW��DQQDN�HOOHQ¦UH��
hogy két olyan végpont között valósul meg, amelyeket nem 

tudunk megkülönböztetni egymástól. Kifejezetten jellem-

]É��KRJ\�HJ\�NªV¦UOHWHW�Y¦J]É�V]HP¦O\��D]�¦U]HWHN�PLQGHQ�
területén – legyen az vizuális, akusztikus vagy taktilis – 

gyakran tapasztalja, hogy észlel valamilyen mozgást, de 

képtelen megmondani, hogy az melyik irányban történt.

Ismerjük azokat az illúziókat, amikor azt hisszük, hogy 

látunk valamit, amit valójában a képzeletünk produkál. 

Ha egy számunkra ismeretlen szót a másodperc huszad-

részéig mutatnak meg a szemünknek, könnyen helyette-

VªWM¹N�D]W�HJ\�KDVRQO°�EHWÑNEÉO��OO°�LVPHUÉV�V]°YDO��0LQ-

denki tudja, hogy milyen nehézségeket okozhat egy szöveg 

korrektúrázása. A nyomdahibák elkerülik a figyelmünket, 

YDJ\LV� D� YL]X�OLV� PH]ÉQNEHQ� YDO°M�EDQ� WDO�OKDW°� KLE�V�
EHWÑNHW�N¦S]HOHWEHOL�KHO\HV�EHWÑNNHO�KHO\HWWHVªtjük, amik 

PHJIHOHOQHN�DQQDN��DPLUH�V]�PªWXQN��1HP�LVPHUÉV�H�D]�
az élmény számunkra, amikor a mozgás asszociatív képét 

a fantáziánk hozza létre úgy, hogy mi csak a kezdeti és 

D� Y¦JVÉ�PRPHQWXPRW� O�WMXN�� ¦V� D]� HOP¦QNUH� HJ\� ¹J\HV�
PHJW¦YHV]W¦V�KDW"�$�EÑY¦V]� D� V]ªQSDG�HJ\LN�ROGDO�Q��OO��
majd egy látványos mozdulattal a színpad másik oldalán 

található tükör felé hajítja az értékes órát; a közönség látja 

D�PHJJ\É]É�N¦]PR]GXODWRW��D]�°UD�HOWÑQ¦V¦W�¦V�D]W��KRJ\�D�
K·V]�O�EEDO�DUU¦EE�O¦YÉ�W¹N³U�³VV]HW³ULN��$�N³QQ\HQ�EH-
folyásolható�Q¦]É nem tehet semmit az ellen, hogy lássa 

az órát átrepülni a színpadon.

Wertheimer és Korte közelmúltbeli kísérletei még 

finomabb részleteket tártak fel. Mindketten egy érzékeny 

PÑV]HUW� KDV]Q�OWDN� NªV¦UOHWHLN� VRU�Q�� DPHO\� N¦SHV� N¦W�
fényvonalat egy sötét háttérre gyors egymásutánban felvil-

��(J\KDUPDG�K¹YHO\N�N³U¹OEHO¹O���PP�QHN�IHOHO�PHJ��>– A ford.]

ODQWDQL�·J\��KRJ\�D�YRQDODN�KHO\]HWH��D�N³]W¹N�O¦YÉ�W�YRO-
ság, a vonalak fényereje, az egyes vonalak felvillanásának 

KRVV]D�� YDODPLQW� D]� HOVÉ� ¦V�P�VRGLN� YRQDO�PHJMHOHQ¦VH�
N³]³WWL� LGÉWDUWDP� V]DEDGRQ� Yáltoztatható. Mindezeket a 

W¦Q\H]ÉNHW� WDQXOP�Q\R]W�N�� és mindezeken felül még a 

N¹O³QE³]ÉN¦SSHQ�LU�Q\ªWRWW�ILJ\HOHP�¦V�D�VXJDOO°�DWWLWÑG�
KDW�V�W�LV��+D�HJ\�I¹JJÉOHJHV�YRQDODW�N³]YHWOHQ¹O�N³YHW�HJ\�
Yª]V]LQWHV�YRQDO��D�NHWWÉ�HJ\¹WW�HJ\�GHU¦NV]³J�EHQ\RP�V�W�
NHOWKHWL��+D�KRVV]·�LGÉ�WHOLN�HO�D�I¹JJÉOHJHV�¦V�D�Yª]V]LQWHV�
YRQDO�IHOYLOODQ�VD�N³]³WW��DNNRU�HOÉV]³U�D]�HJ\LNHW��PDMG�D�
P�VLNDW�O�WMXN��9LV]RQW�D�N¦W�IHOYLOODQ�V�N³]³WWL�LGÉLQWHU-
YDOOXP�EL]RQ\RV�KRVV]D�HVHW¦Q�HJ\�·MIDMWD�KDW�V�¦UKHWÉ�HO��
�J\�O�WMXN��PLQWKD�D�I¹JJÉOHJHV�YRQDO�IRUGXOQD�OH�¦V�Y�O-
na a vízszintes vonallá. Azt feltételeznénk, hogy ha a sze-

P¹QN�D�V]³J�N³]¦SVÉ�SRQWM�UD�I°NXV]�O��DNNRU�D�PR]J�VL�
MHOHQV¦J�PHJV]ÑQLN��GH�¦SSHQ�HQQHN�HOOHQNH]ÉMH�történik. 

A�I¹JJÉOHJHV�YRQDOW°O�D�Yª]V]LQWHV�YRQDOLJ�WDUW°�O�WV]°ODJRV�
mozgásnak át kell haladnia a fixációs pontunkon, és lát-

V]°ODJ�HNNRU�HJ\¦UWHOPÑHQ�IHO�NHOOHQH�LVPHUQ¹QN��KRJ\�D�
N¦W�SR]ªFL°�N³]³WW�QLQFV�VHPPL��D�PR]J�V�N³]EHQVÉ�I�]LVDL�
hiányoznak. A kísérlet mégis azt mutatja, hogy ilyen kö-

U¹OP¦Q\HN�N³]³WW�J\DNUDQ�D�PR]J�V�OHJHUÉVHEE�EHQ\RP�-
sát éljük át. Ha két egymás alatti vízszintes vonalat haszná-

OXQN��DNNRU�D�PHJIHOHOÉ�LGÉLQWHUYDOOXP�NLY�ODV]W�VD�HVHW¦Q�
azt látjuk, hogy a fenti elmozdul az alsó irányába. De be-

vezethetünk egy nagyon érdekes változtatást is. Ha az alsó 

YRQDODW�à�DPL�W�UJ\LODJRVDQ�V]HPO¦OYH�D�IHOVÉ�XW�Q�MHOHQLN�
meg – megvastagítjuk, akkor az összbenyomásunk szerint 

D]�DOV°�YRQDO�D]�HOVÉ��(OÉV]³U�D]W�O�WMXN��KRJ\�D]�DOV°�YRQDO�
D�IHOVÉ�IHO¦�KDODG��DPL�V]LQW¦Q�N³]HOªW�D]�DOV°KR]��PDMG�D]�
H]W�N³YHWÉ második fázisban�·J\�WÑQLN��PLQWKD�PLQGN¦W�
vonal visszaesne az alsó vonal pozíciójára. Nem szükséges 

további részletekbe bocsátkoznunk, hogy bebizonyítsuk, 

D� O�WV]°ODJRV�PR]J�V�VHPPLN¦SSHQ�QHP�WHNLQWKHWÉ�FVX-

pán az utókép következményének, és a mozgás benyomá-

sa biztosan több kell, hogy legyen, mint egymást köve-

WÉ�PR]J�VI�]LVRN�SXV]WD� ¦V]OHO¦VH��$�PR]J�V�H]HNEHQ�D]�
HVHWHNEHQ�NªY¹OUÉO�YDO°M�EDQ�QHP�O�WV]LN��KDQHP�D]�HOPH�
PÑN³G¦VH��OWDO�DG°GLN�KR]]��D�PR]GXODWODQ�N¦SHNKH]��$]�
a kijelentés, miszerint a mozgás benyomása nem egysze-

UÑHQ�D]�HJ\P�V�XW�QL�VW�GLXPRN látványából ered, hanem 

HJ\�PDJDVDEE�V]LQWÑ�PHQW�OLV�WHY¦NHQ\V¦JHW�LV�PDJ�EDQ�
IRJODO�à�DPHO\EHQ�D]�HJ\P�VW�N³YHWÉ�PR]J�VI�]LVRN�FVDN 
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W¦Q\H]ÉNN¦QW vesznek részt – önmagában valójában nem 

szolgál magyarázatként. Ezzel még nem tisztáztuk ennek 

D�PDJDVDEE� UHQGÑ központi folyamatnak a természetét. 

0LQGD]RQ�OWDO� HOHJHQGÉ�� KD� D]W� O�WMXN�� KRJ\� D� PR]J�V�
folytonosságának benyomása egy komplex mentális fo-

lyamatból ered, amely a váltakozó képeket egy magasabb 

V]LQWÑ�történés egységébe fogja össze. Semmi sem jellemzi 

világosabban ezt a helyzetet, mint az a – számos kísérlet 

által bizonyított – tény, miszerint a mozgásérzet nem zava-

rodik össze annak biztos tudatában, hogy a mozgás fontos 

I�]LVDL� KL�Q\R]QDN���SSHQ� HOOHQNH]ÉOHJ�� EL]RQ\RV� N³U¹O-
P¦Q\HN�N³]³WW�P¦J�WHOMHVHEE�WXGDW�ED�NHU¹O¹QN�D�EHOVÉ�
tevékenységünk által létrehozott látszólagos mozgásnak, 

amikor a�N¹O³QE³]É�PR]J�VI�]LVRN�N³]³WWL�PHJV]DNªW�Vok 

tudatosulnak bennünk. 

(O¦UNH]W¹QN� D� Y¦JVÉ� N³YHWNH]WHW¦VHNKH]��0L� WHK�W� D�
különbség aközött, ahogy a mozidarabban, és ahogy a 

valódi színpadon látjuk a mozgást? A színpadon, ahol 

valódi színészek mozognak, a szem valóban egy folyama-

tos sorozattal találkozik. Minden pozíció megszakítás nél-

N¹O�PHJ\��W�D�N³YHWNH]ÉEH��$�Q¦]ÉK³]�PLQGHQ�NªY¹OUÉO�
¦UNH]LN��D]��OWDOD�O�WRWW�WHOMHV�PR]J�V�D�N¹OVÉ�W¦UEHQ�]DMOLN�
le ¦V�HQQHN�PHJIHOHOÉHQ�YHW¹O�D�V]HP¦UH��Viszont a film 

világát látva az általa észlelt� PR]J�V� YDO°V�JRVQDN� WÑQLN� 
mégis a saját elméjében jön létre��$]�HJ\P�VW�N³YHWÉ képek 

utóképei nem N¦SHVHN�D�IRO\DPDWRV�N¹OVÉ�VWLPXO�FL°�HO¦J-
séges helyettesítésére; a létfontosságú feltétel ehelyett a 

EHOVÉ�PHQW�OLV�WHY¦NHQ\V¦J��DPHO\�D�N¹O³Q�OO°�I�]LVRNDW�D]�
³VV]HI¹JJÉ�FVHOHNP¦Q\�HV]P¦Q\¦EHQ�HJ\HVªWL��(]]HO�WHK�W�
a mélységészleléssel kapcsolatos elemzésünk pontos másá-

hoz érkeztünk. Ténylegesen mélységet látunk a képeken, 

és mégis minden pillanatban tudatában vagyunk annak, 

hogy ez nem valódi mélység, és hogy a látott személyek 

nem igazából térbeliek. Ez csak a mélység sugallata, egy 

saját magunk által létrehozott, de valójában nem látott 

mélység, hiszen a mélység tényleges észlelésének�DODSYHWÉ�
feltételei hiányoznak. Most pedig megállapítottuk, hogy 

mozgást is észlelünk, pedig a szemünket nem éri tényle-

ges mozgás behatása. Ez csak a mozgás sugallata, tehát a 

mozgás eszménye nagy mértékben a saját válaszreakciónk 

terméke. A mélység és a mozgás egyaránt a valóság és a 
szimbólum keverékeként – és nem rideg tényekként – érkeznek 
hozzánk a mozgókép világából. Jelen vannak, de nem a tár-
gyi világban. Mi ruházzuk fel velük a benyomásainkat. 
A színház – bármiféle szubjektív segítség nélkül – bír 

mélységgel és mozgással is; a vásznon viszont úgy vannak 

jelen, hogy mégis hiányoznak. Távolinak és mozgásban 

O¦YÉQHN� O�WMXN� D� GROJRNDW�� GH� W³EEHW� WHV]¹QN� KR]]�MXN��
mint amennyit kapunk; a mélységet és a folyamatosságot 

mi teremtjük meg mentális mechanizmusaink által.

� � � I H M H ] H W � � ) L J \ H O HP

$�I¦UILDN��QÉN�¦V�D�K�WW¦U�SXV]WD�¦V]OHO¦VH�à�PLQGHQ�P¦O\-
ségével és mozgásával együtt – csupán az alapanyagot 

szolgáltatják. Egy jelenetnek ahhoz, hogy fenn tudja tar-

WDQL�¦UGHNOÉG¦V¹QNHW� kétségkívül sokkal többet kell ma-

J�EDQ�IRJODOQLD��PLQW�PR]J°��W�YROL�REMHNWXPRN�HJ\V]HUÑ�
benyomását. Mindezeket a látványokat gondolatok töm-

kelegével kell társítanunk. Jelenteniük kell számunkra 

valamit, saját képzeletünk �OWDO�NHOO�JD]GDJªWDQXQN�ÉNHW��
felszínre kell hozniuk bennünk korábbi élményeink 

emlékeit, fel kell kavarniuk érzéseinket és érzelmeinket, 

játszaniuk kell befolyásolhatóságunkkal, új ötleteket és 

gondolatokat kell elindítaniuk bennünk, az elménk-

ben össze kell kapcsolódniuk a történet folyamatos 

láncolatával és állandóan fel kell hívniuk a figyelmünket 

a cselekmény fontos és lényeges elemeire. A benyomások 

YLO�J�KR]�EÉV¦JHVHQ�NDSFVRO°GQDN�HKKH]�KDVRQO°�EHOVÉ�
folyamatok, így a mélység- és mozgásészlelés önmagában 

álló vizsgálatával a pszichológiai elemzésnek még csak a 

kezdetén járunk. Amikor kínai beszédet hallunk, észlel-

M¹N�D�V]DYDNDW��GH�QHP�Y�OWDQDN�NL�EHOÉO¹QN�EHOVÉ�Y�ODV]W��
értelmetlenek és élettelenek számunkra, nem keltik fel 

D]�¦UGHNOÉG¦V¹QNHW��+D�XJ\DQD]RNDW�D�JRQGRODWRNDW�VD-
ját anyanyelvünkön halljuk, minden szótag jelentést és 

üzenetet hordoz számunkra. Ekkor hajlamosak vagyunk 

azt képzelni, hogy ez az ismert nyelvhez tartozó hozzá-

DGRWW�MHOHQW¦V�à�DPL�D]�LGHJHQ�Q\HOYEÉO�KL�Q\]LN�à�YDODPL�
olyasmi, ami az észlelésen keresztül jut el hozzánk, mint-

ha a jelentés maga is a fülcsatornákon haladna keresztül. 

Azonban pszichológiai szempontból a jelentés hozzánk 

tartozik. A nyelv elsajátításával megtanultuk, hogyan ad-

juk hozzá saját képzettársításainkat és válaszainkat a hal-

lott hangokhoz. Nincs ez másként a vizuális észleléssel 

VHP��$�OHJMDYD�QHP�NªY¹OUÉO�¦UNH]LN�
0LQGHQ� RO\DQ� EHOVÉ� IXQNFL° közül, ami jelentéssel 

O�WMD�HO�D�N³U¹O³WW¹QN�O¦YÉ�YLO�JRW��D�ILJ\HOHP�D�OHJIRQWR-

VDEE��$�PLQNHW�N³U¹OYHYÉ�EHQ\RP�VRN�N�RV]D�D]�DODSM�Q�

$�PR]LGDUDE�SV]LFKROÍJL»MD
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V]HUYH]ÉGLN�WDSDV]WDODWDLQN�YDO°GL�YLO�J�Y���DKRJ\DQ�D�IL-
gyelemre méltó és következménnyel bíró ingereket kisze-

lektáljuk. Ez a való életre és a színpadra egyaránt igaz. A 

figyelmünket egyszer erre, máskor arra kell irányítanunk, 

KD�³VV]H� DNDUMXN�N³WQL� D]W�� DPL�D]� HOÉWW¹QN� O¦YÉ� W¦UEHQ�
szétaprózódik. A figyelem és a figyelem hiánya mindenre 

árnyékot vet. Bármi, ami a figyelmünk fókuszába kerül, 

hangsúlyt kap, és értelemmel ruházza fel az események 

menetét. A gyakorlati életben megkülönböztetjük az aka-

ratlagos és az akaratlan figyelmet. Akaratlagosnak nevez-

zük, amikor úgy fogadjuk be az ingereket, hogy az elménk 

bír valamilyen elképzeléssel azzal kapcsolatban, hogy mire 

szeretnénk a figyelmünket irányítani. Az objektumok ész-

OHO¦V¦EH� EHOHYLVV]¹N� VDM�W� ¦UGHNOÉG¦V¹QNHW�� JRQGRONRG�-
VXQNDW��)LJ\HOP¹QN�HOÉUH�NLY�ODV]WMD�D�F¦OSRQWM�W��¦V�PLQ-

dent figyelmen kívül hagyunk, ami nem felel meg ennek a 

VSHFL�OLV�¦UGHNOÉG¦VQHN��0LQGHQ�PXQNDWHY¦NHQ\V¦J¹QN�
ilyen akaratlagos figyelem által szabályozott. Az elménk-

EHQ�HOÉUH�PHJIRUP�O°GLN�DQQDN�D�F¦OQDN�D]�HON¦S]HO¦VH��
amit el szeretnénk érni, és mindent, amivel találkozunk 

HQQHN� D� V]HOHNWªY� HUÉQHN� UHQGHO¹QN� DO���$NDUDWODJRV� IL-
gyelmünkkel keresünk valamit, és a környezetünk által 

felajánlott ingereket csak akkor fogadjuk be, amennyiben 

megfelelnek keresésünk céljának.

Az akaratlan figyelemmel egészen más a helyzet. A 

ILJ\HOP¹QNHW�LU�Q\ªW°�KDW�V�HEEHQ�D]�HVHWEHQ�NªY¹OUÉO�¦U-
kezik. Figyelmi fókuszunk jelzései az általunk észlelt ese-

ményekben rejlenek. Akaratlan figyelmünk arra irányul, 

ami hangos, csillogó vagy szokatlan. Elménkkel a robba-

nás helyszíne felé kell fordulnunk, és le kell olvasnunk az 

HUÉV�I¦QQ\HO�IHOYLOODQ°�HOHNWURPRV�MHO]¦VHNHW��1HP�N¦UG¦-
VHV�SHUV]H��KRJ\�D]�DNDUDWODQ�ILJ\HOP¹QNHW�NLN¦Q\V]HUªWÉ�
észleletek is a mi saját válaszreakcióinkból nyerik moti-

válóerejüket. Minden, ami felkelti természetes ösztönein-

ket, minden ami reményt vagy félelmet ébreszt bennünk, 

OHONHVHG¦VW��PHJERWU�QNR]�VW�YDJ\�E�UPLO\HQ�HUÉV�¦U]HOPL�
hatást� Y�OW� NL� EHOÉO¹QN, irányítani fogja a figyelmünket. 

$]RQEDQ�D]�¦U]HOPL�Y�ODV]DLQNRQ��WKDODG°�NLW¦UÉ�HOOHQ¦UH�
a kiindulópont a külvilágból ered, és emiatt a figyelem 

akaratlan. Mindennapi tevékenységeink során az akaratla-

gos és az akaratlan figyelem mindig összefonódik egymás-

sal. Az egész élet folyamatos kompromisszumot követel 

meg aközött, amire akaratlagos figyelmünket irányítjuk, és 

aközött, amire a PLQNHW�N³U¹OYHYÉ�YLO�J�N¦Q\V]HUªWÉ�HUHMH�
irányítja akaratlan figyelmünket.

0HQQ\LEHQ� N¹O³QE³]LN� D� V]ªQSDGL� HOÉDG�V� HEEHQ� D�
WHNLQWHWEHQ� D� YDO°� ¦OHWWÉO"�1HP�PRQGKDWMXN�H�� KRJ\� D]�
DNDUDWODJRV�ILJ\HOHP�PHJV]ÑQLN�D�PÑY¦V]HW�V]I¦U�M�EDQ��és 
a közönség�V]¹NV¦JV]HUÑHQ�NL]�U°ODJ�D�PÑDONRW�V�MHO]¦VHL�
által vezetett figyelemnek engedelmeskedik, ami ennél-

IRJYD�DNDUDWODQXO�PÑN³GLN"�1HP�YRQMXN�N¦WV¦JEH��KRJ\�
HJ\�V]ªQSDGL�HOÉDG�VW�D�VDM�W�DNDUDWODJRV�V]�QG¦NXQNQDN�
PHJIHOHOÉHQ�LV�EHIRJDGKDWXQN� Például HOÉIRUGXOKDW��KRJ\�
egy adott színész különösen érdekel minket, így amikor a 

V]ªQSDGRQ�YDQ��PLQGLJ�ÉW�Q¦]]¹N�D�V]ªQK�]L�O�WFV³Y¹QN-
kel, még azokban a jelenetekben is, amelyekben nem 

M�WV]LN� MHOHQWÉV� V]HUHSHW�� ¦V� DPHO\HNEHQ� D�PÑY¦V]HWL� ¦U-
GHNOÉG¦V¹QNQHN� D� W³EEL� V]ªQ¦V]� IHO¦� NHOOHQH� IRUGXOQLD��
Azonban az ilyen akaratlagos szelekciónak nyilvánvalóan 

nincs semmi�N³]H�D�V]ªQK�]L�HOÉDG�VKR]�PLQW�RO\DQKR]� 
Az ilyen viselkedés következtében megtörik a varázs, amit 

D�PÑY¦V]L� V]ªQPÑQHN� NHOOHQH� U�QN� J\DNRUROQLD�� )LJ\HO-
men kívül hagyjuk a darab valódi árnyalatait, és pusztán 

V]HP¦O\HV�¦UGHNEÉO�RGD�KHO\H]¹QN�KDQJV·O\W��DKRYD�QHP�
tartozik. Ha valóban átadjuk magunkat a darab szellemi-

ségének, akkor a figyelmünk iránya folyamatosan az alko-

W°N�V]�QG¦N�QDN�PHJIHOHOÉHQ�DODNXO�
Természetesen a színház nincs hiányában az eszközök-

nek, amelyekkel képes az akaratlan figyelmet bármilyen 

IRQWRV�SRQWUD� LU�Q\ªWDQL��(OÉV]³U� LV�D�V]ªQ¦V]��DNL�EHV]¦O��
HUÉVHEEHQ�YRQ]]D�D�ILJ\HOP¹QNHW��PLQW�D]RN�D�V]ªQ¦V]HN��
akik ugyanakkor csendben vannak. A szavak tartalma 

mégis� U�LU�Q\ªWKDWMD� D]� ¦UGHNOÉG¦V¹QNHW� E�UNL� P�VUD� D�
színpadon. Azt nézzük, akit a szavak vádolnak, elárulnak 

vagy felvidítanak. Azonban pusztán a szavak által keltett ér-

GHNOÉG¦V�D�OHJNHY¦VE¦�VHP�N¦SHV�PDJ\DU�]DWRW�DGQL�DNDUDW-
ODQ�ILJ\HOP¹QN��OODQG°�PR]J�V�UD�D�V]ªQK�]L�HOÉDG�V�DODWW��
A színészek mozdulatai meghatározóak. A szavak nélküli 

Q¦PDM�W¦N�KHO\HWWHVªWKHWL�D�GU�P�W��P¦JLV�HOV³SUÉ�YRQ]HUÉ-

YHO�EªUKDW�V]�PXQNUD��$�V]ªQ¦V]��DNL�D�V]ªQSDG�HOÉWHU¦EH�
NHU¹O��HJ\EÉO�D�WXGDWXQN�HOÉWHU¦EH�LV�MXW��$]��DNL�IHOHPHOL�D�
karját, míg a többiek nyugodtan állnak, már el is nyerte a 

ILJ\HOP¹QNHW��0LQGHQHNHOÉWW�D]W�PRQGKDWMXN��KRJ\�PLQ-

den gesztus, az arcvonások minden játéka rendet és rit-

PXVW�WHUHPW�D�EHQ\RP�VRN�VRNV]ªQÑV¦J¦EHQ��¦V�UHQGV]H-
rezi azokat az elménk számára. Ismétlésképpen kijelenthet-

jük tehát, hogy a gyors események, a szokatlan események, 

D]�LVP¦WOÉGÉ�HVHP¦Q\HN��D�Y�UDWODQ�HVHP¦Q\HN�¦V�D]�HUÉV�
N¹OVÉ�KDW�VVDO�EªU°�HVHP¦Q\HN�U�HUÉV]DNROM�N�PDJXNDW�D]�
elménkre és megbontják szellemi egyensúlyunkat.
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Felmerül a kérdés: hogyan biztosítja a mozidarab a 

figyelem szükséges változásait? Itt is kizárólag az akarat-

lan figyelemre számíthatunk. Egy olyan figyelem képtelen 

lenne megfelelni saját feladatának�� DPL�D� IHOGHUªW¦VW�HOÉ-

zetes elképzelésekre támaszkodva végezné a darab köve-

telményeinek való megfelelés helyett. Végigülhetjük a 

mozidarabot azzal az akaratlagos szándékkal, hogy tudo-

P�Q\RV� ¦UGHNOÉG¦VVHO�Q¦]]¹N� Y¦JLJ� D� N¦SHNHW� D� NDPHUD�
EL]RQ\RV�PHFKDQLNDL�MHOOHP]ÉLQHN�IHOGHUªW¦VH�Y¦JHWW��YDJ\�
J\DNRUODWLDV�¦UGHNOÉG¦VVHO�D]�·M�GLYDWLU�Q\]DWRN�IHONXWDW�VD�
F¦OM�E°O��YDJ\�V]DNPDL�¦UGHNOÉG¦VVHO�D]LU�QW��KRJ\�PLO\HQ�
New England-i tájon forgatták ezeket a palesztinai jelene-

teket. De mindezeknek a szemléletmódoknak semmi köze 

D�PR]LGDUDEKR]��9LV]RQW�KD�D�PÑYHW a színjátszás iránti 

ÉV]LQWH�¦UGHNOÉG¦VVHO követjük végig, akkor el kell fogad-

nunk azokat a figyelmi jelzéseket, amiket a forgatókönyv- 

ªU°�¦V�D� ILOPN¦V]ªWÉN�N¦V]ªWHWWHN�HOÉ�V]�PXQNUD��%L]WRVUD�
vehetjük, hogy nincs hiány olyan módszerekben, amelyek 

segítéségével a képek gyors lejátszása során elménk befo-

lyásolható vagy irányítható.

Természetesen a beszéd hiányzik. Tudjuk, hogy a 

Y�V]QRQ� PHJMHOHQÉ� V]DYDN� PLO\HQ� J\DNUDQ� V]ROJ�OQDN�
a színészek beszédének pótlékaként. Néha úgynevezett 

LQ]HUWN¦QW�WÑQQHN�IHO�D�N¦SHN�N³]³WW��Q¦KD�SHGLJ�D�N¦SUH�
is rákerülnek, esetenként egy írott levél, egy távirat vagy 

egy újságkivágás szövegének formájában, amely képként, 

HUÉVHQ�IHOQDJ\ªWYD�YHW¹O�D�Y�V]RQUD��0LQGHQ�LO\HQ�HVHWEHQ�
D�V]DYDN�PDJXN�HOÉªU�VN¦QW�V]ROJ�OQDN�D]]DO�NDSFVRODWEDQ��
hogy milyen irányvonalon kellene a figyelemnek halad-

QLD��¦V�D�Q¦]É�¦UGHNOÉG¦V¦W�N¦Q\V]HUªWÉ�HUÉYHO�D]�·M�F¦O�IHO¦�
fordítják. Azonban az ilyen, „írás a falon” típusú segítség 

végeredményben idegen a mozidaraE�HUHGHWL�NDUDNWHU¦WÉO��
Amíg magának a mozgóképnek a pszichológiai hatását 

WDQXOP�Q\R]]XN�� DGGLJ� ¦UGHNOÉG¦V¹QNHW� D� PR]J°N¦SUH�
mint olyanra kell összpontosítanunk, és nem arra, amit 

a forgatókönyvíró tesz a képek tolmácsolása céljából. Any-

nyit azért megengedhetünk, hogy a levelek és újságcik-

NHN�YDO°V]ªQÑOHJ�YDODPLO\HQ�N³]WHV�SR]ªFL°W�IRJODOQDN�HO� 
Részei a képnek, P¦JLV�D�Q¦]ÉUH�J\DNRUROW�KDW�VXN�WHNLQ-

tetében nagyon hasonlóak a kép nélküli filmrészletekhez. 

Mi most csak a kép által felkínált tartalmakkal foglalko-

]XQN��(QQ¦OIRJYD�ILJ\HOPHQ�NªY¹O�NHOO�KDJ\QXQN�D�NªV¦UÉ-

zenét és a hangutánzó zajokat is, melyek manapság hoz-

]�WDUWR]QDN� D� WHOMHV� ¦UW¦NÑ�PR]LGDUDE� WHFKQRO°JL�M�KR]��
Nem kevés szerepük van a figyelem ide-oda terelésében. 

0¦JLV� FVXS�Q�NLHJ¦V]ªWÉN�� és D� OHJIÉEE� HUÉQHN� D� N¦SHN�
tartalmából kell fakadnia. Azonban nyilvánvaló, hogy – a 

szavak kivételével – nem hiányzik a mozidarabból egyet-

len olyan eszköz sem, ami a figyelem irányítására szolgál 

¦V� D� V]ªQSDGRQ�PÑN³GLN��1HP� érezzük gyengébbnek a 

színészek mozdulataiból fakadó irányító hatást attól, hogy 

filmfelvételen látjuk.� 6ÉW� D� V]DYDN�KL�Q\D� N³YHWNH]W¦EHQ�
a látott mozdulatok még nagyobb hangsúlyt kapnak az 

elménkben. Teljes figyelmünket az arc és a kéz játékának 

szentelhetjük. Minden gesztus és minden megjátszott iz-

galom sokkal jobban felkavar minket, mintha csak a be-

V]¦G�NªV¦UÉLN¦QW� V]ROJ�OQ�QDN��5�DG�VXO� D� NLQHPDWRJU�I�
WHFKQLNDL�DGRWWV�JDL�NHGYH]QHN�D�PR]J�V�MHOHQWÉV¦JWHOMHV�
�EU�]RO�V�QDN��(OÉV]³U�LV�D�Y�V]QRQ�J\RUVDEEDQ�]DMOLN�D]�
HOÉDG�V��PLQW�D�V]ªQSDGRQ��$�EHV]¦G�KL�Q\D�PLDWW�PLQ-

GHQ�³VV]HVÑUÑV³GLN��IHOJ\RUVXO�D�ULWPXV��QDJ\REE�D]�LGÉ-

nyomás, és mindezek által a figyelem számára élesebbé 

válQDN�D�Q\RPDW¦NRN�¦V�HUÉWHOMHVHEE¦�D�KDQJV·O\RN��0�-
VRGV]RU�� D� V]ªQSDG� IRUP�MD� IHOHUÉVªWL� D]� HOÉW¦U� IHO¦� KDOD-
G°� V]HUHSOÉN�KDW�V�W� A színpad a reflektorok fényének 

közelében a legszélesebb és a háttérben keskenyebb, a 

mozgóképQHN�YLV]RQW�D]�HOÉWHUH�D�V]ÑNHEE�¦V�a háttér felé 

W�JXO��(]� V]¹NV¦JV]HUÑ��KLV]HQ a szélességét az határozza 

meg, hogy a kamera milyen szögben készíti a felvételt. 

A kamera egy olyan szög csúcsán helyezkedik el, amely 

csupán néhány lábnyi szélességet ölel fel a felvétel leg-

közelebbi távolságán, míg a távoli tájban akár több mér-

földet is magába foglalhat. Bármi��DPL�D]�HOÉW¦UEH�NHU¹O��
D� N³UQ\H]HW¦KH]� N¦SHVW� MHOHQWÉV� I³O¦Q\UH� WHV]� V]HUW� D� YL-
V]RQ\ODJRV�MHOHQWÉV¦J�WHU¦Q��$�NDPHU�W°O�YDO°�HOW�YRORG�V�
VRNNDO�MHOHQWÉVHEE�FV³NNHQ¦VW�HUHGP¦Q\H]��PLQW�HJ\�HJ\-
V]HUÑ� O¦S¦V� D� K�WW¦U� LU�Q\�ED� D� V]ªQSDGRQ� Ráadásul az 

élettelen tárgyak sokkal nagyobb eséllyel mozdulnak el a 

mozgóképen, mint a színházban, és ezek a mozgások is 

hozzájárulhatnak a figyelem elrendezéséhez.

Azonban a színházból tudjuk, hogy nem a mozgás 

az egyetlen körülmény, mely arra késztet minket, hogy 

¦UGHNOÉG¦V¹QNHW�D�M�W¦N�HJ\�DGRWW�HOHP¦UH�³VV]SRQWRVªWVXN� 
(J\�V]RNDWODQ�DUF��HJ\�IXUFVD�UXKD��HJ\�J\³Q\³UÑ�MHOPH]��
vagy éppen a jelmez hiánya, a dekoráció egy különös rész-

lete mind-mind vonzóak lehetnek az elménk számára, és 

HJ\�GDUDELJ�EÑY³OHW¹NEHQ�LV�WDUWKDWMák. Ezeket az eszközö-

NHW�QHPFVDN�HJ\V]HUÑHQ�IHO�OHKHW�KDV]Q�OQL�D�PR]J°N¦SHQ�
LV��KDQHP�D�EHQQH�UHMOÉ�NRUO�WODQ�OHKHWÉV¦JHN�VHJªWV¦J¦YHO�
D�KDW¦NRQ\V�J�HJ\�VRNNDO�MHOHQWÉVHEE�V]LQWM¦UH�OHKHW�HPHO-

$�PR]LGDUDE�SV]LFKROÍJL»MD
Hugo Münsterberg
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ni. Ez még inkább igaz a díszletek vagy a háttér hatásával 

kapcsolatban. A színpad festett tájképe aligha veheti fel 

a versenyt a világ természeti és kulturális csodáival, me-

lyeket a mozidarabnak a világ legszebb vidékein játszódó 

MHOHQHWHLEHQ�O�WKDWXQN��6]¦OHV�W�YODWRN�Q\ªOQDN��D]�HUGÉN�
és folyók, a hegyvidéki völgyek és az óceán mind-mind a 

valóság teljes erejével tárulnak elénk, és mégis olyan gyors 

váltakozásban, mely nem engedi a figyelmünket elfáradni. 

9¦JH]HW¹O�SHGLJ�D]�HJ\P�VW�N³YHWÉ�N¦SHN�IRUPDL�HOUHQ-

dezése is kontroll alatt tarthatja figyelmünket, és itt ismét 

RO\DQ�OHKHWÉV¦JHNHW�WDO�OXQN��PHO\HN�PDJDVDEEUHQGÑHN�D�
térbeli színpadhoz képest. A színházban semmilyen effek-

WXV�YDJ\�IRUPDL�HOUHQGH]¦V�U¦Y¦Q�QHP�NHOWKHWÉ�D�Q¦]ÉW¦-
UHQ�YDO°�HOKHO\H]NHG¦VWÉO�I¹JJHWOHQ¹O�SRQWRVDQ�XJ\DQD]�D�
EHQ\RP�V�D�Q¦]ÉNEHQ� A színfalak és más díszletek pers- 

pektívája, valamint ezeknek a színészekkel és a háttérrel 

való kapcsolata soha nem nyújthatja ugyanazt a látványt 

HO³OUÉO�¦V�K�WXOU°O��MREE�¦V�EDO�ROGDOU°O��YDJ\�D�]V³OO\¦EÉO�
és a páholyból, viszont a kamera által rögzített kép a moz-

góképszínház minden sarkából ugyanaz. A kompozíció 

a legkiválóbb szakértelem és kifinomultság segítségével a 

figyelmi igények felhasználására alkalmassá válik��$�Q¦]É�
nincs tudatában –  és nem is kell tudatában lennie –, 

hogy a háttér vonalai, a szoba drapériái, a bútorok ívei, 

a fák ágai és a hegyek formái mind azért mutatnak a�QÉ�
alakja felé, hogy az uralja az elméjét. A fényárnyalatok, az 

árnyékok sötét foltjai, egyes részek homályossága, mások 

éles körvonalai, a kép bizonyos elemeinek nyugalma, 

szemben mások heves mozgásával mind-mind elménk 

ELOOHQW\ÑLQ�M�WV]DQDN�¦V�D]W�EL]WRVªWM�N��KRJ\�DNDUDWODQ�IL-
gyelmünket a kívánt hatás érje. 

Ha mindezt belátjuk is, még mindig nem foglalkoz-

tunk azzal a legfontosabb és legjellegzetesebb összefüggés-

VHO��PHO\�D�PR]LGDUDE�N¦SHL�¦V�D�Q¦]ÉN³]³QV¦J�ILJ\HOPH�
között áll fenn, és amivel el is érkeztünk arra a területre, 

ahol a színházzal való összehasonlítás teljesen hiábavalóvá 

Y�OLN��0L�LV�YDO°M�EDQ�D�ILJ\HOHP"�0LO\HQ�DODSYHWÉ�IRO\D-
matok játszódnak le az elménkben, amikor figyelmünket 

D�W³PHJEÉO�HJ\HWOHQ�DUFUD�YDJ\�HJ\�W�JDV�IHVWÉL�W�M�HJ\HWOHQ�
virága felé fordítjuk? Tévesen jellemeznénk az elménkben 

Y¦JEHPHQÉ�IRO\DPDWRW��KD�HJ\ROGDO· változásra utalnánk. 

Ha úgy kell számot adnunk a figyelem aktusáról, ahogy 

azt a modern pszichológus látja, akkor több összehangolt 

jellegzetességre kell rámutatnunk. Ezek nem függetlenek 

egymástól, hanem szoros kapcsolatban állnak. Azt mond-

hatjuk, hogy bármi, ami az érzékek világában felhívja 

magára a figyelmünket – legyen az látvány, hang, érintés 

vagy illat –, biztosan élénkebbé és tisztábbá válik a tuda-

tunkban. Ez egyáltalán nem jelenti azt, hogy intenzívebbé 

válik. Egy halvány fénysugár, ami felé a figyelmünket for-

GªWMXN�QHP�Y�OLN� HJ\� L]]°O�PSD� HUÉWHOMHV� I¦Q\¦Y¦��1HP��
megmarad halvány, éppenhogy ¦V]UHYHKHWÉ�I¦Q\FVªNQDN, 
de hatásosabbá, markánsabbá, tisztábbá és részleteiben 

¦O¦QNHEE¦� Y�OLN�� (UÉVHEEHQ�KDWDOP�ED� NHUªW�PLQNHW�� ¦V�
átvitt értelemben azt mondhatjuk, hogy tudatunk közép-

pontjába kerül.

Mindez azonban egy másik aspektust is maga után 

YRQ��PHO\�VHPPLN¦SSHQ�VHP�WHNLQWKHWÉ�NHY¦VE¦�IRQWRV-
nak. Míg a megfigyelt inger élénkebbé válik, minden más 

inger kevésbé élénkké, kevésbé tisztává, kevésbé markáns-

sá és kevésbé élénkké alakul. Elhalványulnak. Már nem 

YHVV]¹N�¦V]UH�ÉNHW��1HP�NHUªWLN�KDWDOPXNED�D]�HOP¦QNHW��
HOWÑQQHN��+D� WHOMHVHQ� HOPHU¹O¹QN� HJ\� N³Q\YEHQ�� DNNRU�
egyáltalán nem halljuk, amit körülöttünk mondanak, 

¦V� QHP� O�WMXN� D� V]RE�W� VHP�� PLQGHQUÉO� HOIHOHGNH]¹QN��
A könyv lapjára irányuló figyelmünk magával hozza a 

figyelem hiányát minden mással kapcsolatosan. Egy har-

PDGLN� W¦Q\H]ÉYHO� LV� V]�PROKDWXQN�� 7HVW¹QN� ¦UH]KHWÉHQ�
az észlelésünkhöz igazodik. Fejünk elmozdul a hallott 

hang irányába, szemeink a külvilág adott pontjára fixál-

nak. Izmainkat megfeszítve tartjuk annak érdekében, 

hogy érzékszerveinkkel a legteljesebb benyomásban ré-

szesülhessünk.� 6]HPOHQFV¦LQN� SRQWRVDQ� D�PHJIHOHOÉ� W�-
volságra illeszkednek.�5³YLGHQ��WHVWL�NDUDNWHU¹QN�D�OHKHWÉ�
legteljesebb benyomás elérésére törekszik. Végül mindez 

HJ\�QHJ\HGLN�W¦Q\H]ÉYHO�LV�NLHJ¦V]¹O��*RQGRODWDLQN��¦U]¦-
seink és késztetéseink mind a figyelem középpontjában 

álló objektum körül csoportosulnak. Ez válik a cselekede-

teink kiindulópontjává, míg minden más – az érzékszer-

veink körében található – objektum elveszíti befolyását 

JRQGRODWDLQN�¦V�¦U]HOPHLQN�I³O³WW��(]�D�Q¦J\�W¦Q\H]É�V]R-

rosan összefügg egymással. Ahogy az utcán haladva meg-

látunk valamit a kirakatban, abban a pillanatban, hogy 

IHONHOWL�D]�¦UGHNOÉG¦V¹QNHW�D�WHVW¹QN�DONDOPD]NRGLN��PHJ-
állunk, ráfixálunk, több részletet azonosítunk, a vonalak 

élesebbé válnak, és ahogy a keltett benyomás élénkebbé 

válik számunkra a korábbinál, úgy veszíti el a körülöttünk 

O¦YÉ�XWFD�D]�¦O¦QNV¦J¦W�¦V�WLV]WDV�J�W a szemünkben.

Ha a színpadon�O¦YÉ�V]ªQ¦V]�N¦]PR]GXODWDL�IHONHOWLN�D]�
¦UGHNOÉG¦V¹QNHW��DNNRU�P�U�QHP az egész jelenetet néz-
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]¹N��FVDN�D�KÉV�UHYROYHUW�V]RURQJDW°�XMMDLW�O�WMXN��DPLNNHO�
EÑQ¦W készül elkövetni. Figyelmünk teljes egészében kezei 

szenvedélyes játékára irányul. Egyetlen másik színész ke-

zét sem látjuk a jelenetben. Minden más egy általános, 

homályos háttérbe süllyed, míg ez az egyetlen kéz egyre 

részletgazdagabbá válik. Ahogy egyre inkább ráfixálunk, 

HJ\UH� WLV]W�EEDQ� ¦V�PDUN�QVDEEDQ� UDM]RO°GLN� NL�� (EEÉO�
az egyetlen pontból fakadnak az érzelmeink, amelyek 

érzékeinket ismét erre a pontra irányítják. Mintha ez az 

HJ\HWOHQ�N¦]�OHQQH�à�D]�HVHP¦Q\HN�O¹NWHWÉ�ULWPXVD�N³]H-
pette – maga a jelenet, és minden más elhalványulna. 

A színpadon ez lehetetlen, ott semmi nem halványulhat 

el igazán. Ez a drámai kéz� Y¦JVÉVRURQ� D� WHOMHV� V]ªQSDG�
terének egy tízezred része, egyetlen apró részlet kell, hogy 

PDUDGMRQ�� $� KÉV� ¦V� D�P�VLN� I¦UIL� WHOMHV� WHVWH�� D]� HJ¦V]�
V]RED�D�EHQQH�O¦YÉ�PLQGHQ�N³]³PE³V�V]¦NNHO�¦V�DV]WDOODO�
HJ\¹WW�WRY�EEUD�LV�U��NHOO��KRJ\�HUÉOWHVV¦N�PDJXNDW�D]�¦U-
zékszerveinkre. Nem lehet hirtelen eltávolítani a színpad-

ról azt, amire nem figyelünk. Minden szükséges változást 

a saját elménknek kell biztosítania. A tudatunkban a meg-

ILJ\HOW� N¦]QHN�QDJ\REE��NHOO� Y�OQLD�� ¦V� D]� D]W� N³U¹OYHYÉ�
szobának el kell halványodnia. Azonban a színpad nem 

VHJªWKHW�QHN¹QN��$�V]ªQK�]�PÑY¦V]HWének itt van a határa.

,WW�NH]GÉGLN�D�PR]LGDUDE�PÑY¦V]HWH��$�KDO�ORV� IHJ\-
vert lázasan megragadó zaklatott kéz hirtelen egy-két lé-

legzetvétel erejéig képes megnövekedni, és kizárólagos 

látványként megjelenni a vásznon, miközben minden 

P�V�W¦Q\OHJHVHQ�HOWÑQLN�D�V³W¦WEHQ��$]�HOP¦QNEHQ�]DMO°�
figyelmi aktus a környezetet is átalakította. Az általunk né-

]HWW�U¦V]OHW�KLUWHOHQ�D]�HOÉDG�V�HJ\HG¹OL�WDUWDOP�Y��Y�OW��¦V�
PLQGHQ��DPLW�D]�HOP¦QN�PHOOÉ]QL�NªY�QW��D]RQQDO�NLNHU¹OW�
D�O�W°WHU¹QNEÉO�¦V�HOWÑQW��$�N¹OVÉ�HVHP¦Q\HN�EHK°GROWDN�
tudatunk igényeinek. A mozidarab�N¦V]ªWÉLnek nyelvén ez 

a „közelkép”. A közelkép észlelésünk világában a figyelem 
mentális aktusát tárgyiasítja, és ezáltal olyan eszközt biztosít 
D�PÑY¦V]HW� V]�P�UD�� DPHO\�PHVV]H�PHJKDODGMD�D� V]ªQK�]L�
V]ªQSDG�OHKHWÉV¦JHLW�

A közelkép sémája�PHJOHKHWÉVHQ� N¦VÉQ� NHU¹OW� EH� D�
filmtechnikába, de hamar biztos pozíciót szerzett magá-

nak. Minél kifinomultabb egy alkotás, annál gyakrabban 

¦V� V]DNV]HUÑEEHQ� NHU¹O� EHQQH� DONDOPD]�VUD� H]� D]� ·M� ¦V�
PÑY¦V]L�HUÉYHO�EªU°�HV]N³]��0HORGU�PD�DOLJKD�N¦V]ªWKHWÉ 

nélküle, hacsak nem a�OHKHWÉ�OHJPÑY¦V]LHWOHQHEE�Q\RP-

tatott szavak felhasználása segítségével. A közelkép az 

értelmezést biztosítja. Ha egy kis medál lóg az elrabolt 

vagy elcserélt gyermek nyakában, akkor nem szükséges 

szavakkal kifejezni, hogy húsz év múlva, amikor a lány 

IHOQÉ��PLQGHQ�HWWÉO�D�PHG�OW°O�I¹JJ�PDMG��+D�HJ\V]HU�FVDN 
közelképen látjuk a nyakában található díszt – miközben 

PLQGHQ�P�V� HOWÑQLN�� ¦V� FVDN� H]� D� IXUFVD� IRUPD� MHOHQLN�
meg felnagyítva a vásznon –, akkor képzeletben rögzítjük 

¦V� WXGRP�VXO� YHVV]¹N�� KRJ\� D� OHKHWÉ� OHJWHOMHVHEE� ILJ\HO-
PHW�NHOO�U��IRUGªWDQXQN��PLYHO�D�N³YHWNH]É�ILOPWHNHUFVHQ�
G³QWÉ�V]HUHSHW�IRJ�M�WV]DQL��$�J�O�QV�EÑQ³]É��DNL�NLK·]]D�
]VHENHQGÉM¦W�D�]VHE¦EÉO��¦V�H]]HO�D�PR]GXODWWDO�HJ\�NLV�GD-
UDE�SDSªUW�HMW�D�V]ÉQ\HJUH�DQ¦ON¹O��KRJ\�¦V]UHYHQQ¦��QHP 

hívhatja fel ILJ\HOP¹QNHW�HUUH�D�WHUKHOÉ�EL]RQ\ªW¦NUD��(]�D�
technika aligha tartozhat a színházhoz, hiszen a közönség 

sem venné észre jobban a papírdarabot, mint a gazember 

maga. Ez a megoldás nem hívná fel magára a figyelmet. 

A filmnek viszont ez az egyik kedvenc trükkje. Abban a 

SLOODQDWEDQ��KRJ\�D�SDSªUGDUDE�OHHVLN��HUÉVHQ�IHOQDJ\ªWYD�
O�WMXN�D�V]ÉQ\HJHQ�à�PLN³]EHQ�PLQGHQ�P�V�HOWÑQLN�à��
¦V� OHROYDVKDWMXN��KRJ\�YRQDWMHJ\UÉO�YDQ�V]°��DUU°O�D�YDV-
útállomásról, ahol a grandiózus� EÑQW¦Q\W� HON³YHWW¦N� A 

figyelmünk rá összpontosul, és tudjuk, hogy meghatározó 

lesz az események további alakulása szempontjából.

Egy hivatalnok vesz egy újságot az utcán, rápillant és 

ledöbben. Hirtelen a saját szemünkkel látjuk a hírt. A kö-

]HON¦S�IHOQDJ\ªWMD�D]�·MV�J�IÉFªP¦W��DPL�ªJ\�D]�HJ¦V]�Y�V]QDW�
EHW³OWL��$]RQEDQ�QHP�V]¹NV¦JV]HUÑ��KRJ\�D�ILJ\HOHPL�I°-

kusz a cselekmény kapaszkodóira irányuljon. Bármilyen 

apró részlet�YDJ\�NLIHMH]É�JHV]WXV�à�PHO\�NLHPHOL�D]�DGRWW�
cselekvés értelmét – kerülhet tudatunk középpontjába, 

és Q¦K�Q\�P�VRGSHUFUH�NLVDM�WªWKDWMD�D�V]ªQSDGRW��$�QÉ�
PRVRO\J°�DUF�Q�V]HUHOHP�W¹NU³]ÉGLN��DPL mégis elkerüli 

D�ILJ\HOP¹QNHW��PHUW�ÉN�NHWWHQ�egy emberekkel telezsúfolt 

szobában állnak. Majd hirtelen, mindössze három má-

VRGSHUFUH�PLQGHQNL�P�V� HOWÑQLN�� D� V]HUHOPHVHN� WHVWH� LV�
WRYDWÑQLN��¦V�FVDN�D�I¦UIL�Y�J\DNR]°�SLOODQW�VD��YDODPLQW�D�
QÉ�HQJHG¦NHQ\�PRVRO\D�¦U�HO�KR]]�QN��$�N³]HON¦S�PHJ-
valósította azt, amire saját eszközeivel semmilyen színház 

QHP�OHWW�YROQD�N¦SHV��KDE�U�PL�PDJXQN�PHJN³]HOªWÉOHJ�
KDVRQO°�KDW�VW�WXGWXQN�YROQD�HO¦UQL�HJ\�V]ªQK�]L�HOÉDG�-
son, ha színházi látcsövünkkel kizárólag ezt a két arcot 

kémleltük volna. Azonban ezzel elszakítottuk volna ma-

gunkat a színpadkép kínálta látványtól, vagyis a koncent-

rációt és a figyelmi fókuszt mi magunk biztosítottuk volna 

¦V�QHP�D]�HOÉDG�V��$�PR]LGDUDEUD�¦SSHQ�HQQHN�D]�HOOHQ-

NH]ÉMH�LJD]��

$�PR]LGDUDE�SV]LFKROÍJL»MD
Hugo Münsterberg
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Vajon nem jutottunk-e a közelkép elemzésével egészen 

hasonló eredményre, mint ahova a mélység- és mozgásész-

lelés tanulmányozása vezetett? Láttuk, hogy a mozgókép 

HJ\�W¦UEHOL�¦V�PR]J�VEDQ�O¦YÉ�YLO�JRW�PXWDW�PHJ�QHN¹QN��
annak ellenére, hogy a mélység és a mozgás nem valós, el-

lentétben a színház mélységével és mozgásával. Most pedig 

azt találjuk, hogy a mozidarabban a cselekmény valóságos-

sága még egy tekintetben nélkülözi az objektív önállósá-

got, hiszen enged figyelmünk szubjektív játékának. Bárhol 

kerüljön is figyelmünk fókuszába valamilyen speciális lát-

vány, a környezet alkalmazkodik, mindent eltüntet, ami az 

¦UGHNOÉG¦V¹QN³Q�NªY¹O�HVLN��PDMG�D�N³]HON¦S�VHJªWV¦J¦YHO�
kiemeli annak az objektumnak az élénkségét, amire az el-

P¦QN� ³VV]SRQWRVªW��2O\DQ��PLQWKD� D� N¹OYLO�J� EHOHV]ÉQ¦�
magát az elménkbe, és nem a saját törvényeinek, hanem a 

mi figyelmi tevékenységünknek engedelmeskedne.

� � � I H M H ] H W � 
(P O Ã N H ] H W � Ã V � N Ã S ] H O H W
Amikor egy igazi színházban ülünk és a színházat teljes 

mélységében látjuk, azt nézzük, ahogy a színészek mozog-

QDN�� PDMG� ILJ\HOP¹QN� LGH�RGD� NDODQGR]LN�� YDO°V]ªQÑOHJ�
úgy�¦UH]]¹N��KRJ\�D�UHIOHNWRURN�P³J¹O�¦UNH]É�EHQ\RP�-
sok objektív karakterrel bírnak, míg a mi figyelmi tevé-

kenységünk szubjektív. Azok az emberek és tárgyak kí-

Y¹OUÉO�M³QQHN��GH�D�ILJ\HOHP�M�W¦ND�EHO¹OUÉO�IDNDG��0¦JLV�
– ahogy láttuk – a figyelem valójában nem tesz hozzá 

semmit a színpadi benyomásokhoz. Néhány dolog élén-

kebbé és tisztábbá válik, míg mások elhalványulnak vagy 

HOWÑQQHN��GH�SXV]W�Q�D� ILJ\HOHP�U¦Y¦Q� VHPPLO\HQ� WDUWD-
lom nem kerülhet a tudatunkba. Bárhová kalandozik is a 

figyelmünk a színpadon, bármit tapasztalunk is, az min-

denképpen az érzékszerveinken keresztül jut el hozzánk. 

Azonban a� N³]³QV¦J� HJ\� Q¦]ÉMH� HJ\� DGRWW� SLOODQDWEDQ�
nemcsak a szemét és D� I¹O¦W� ¦UÉ� I¦Q\�� ¦V� KDQJ¦U]HWHNHW�
¦OL��W��(ON¦S]HOKHWÉ��KRJ\�WHOMHVHQ�OHQ\ÑJ³]LN�D�V]ªQSDGRQ�
zajló események, és elméjét mégis eláraszthatják más gon-

dolatok. Ezeknek csak az egyik forrása – de egyáltalán 

nem a legkevésbé fontos – az emlékezés.

Valójában az emlékezeti tevékenység nagyon sok 

mindent juttat a közönség tagjainak eszébe, ami minden 

8 Münsterberg a cut-back�NLIHMH]¦VW�KDV]Q�OMD��HKHO\HWW�WHUMHGW�HO�N¦VÉEE�D�flashback megnevezés. [– A ford.]

jelenetnek teljesebb értelmet és tágabb kontextust kölcsö-

nöz – bizony, a színpadon elhangzó minden szónak és 

minden mozdulatnak. Ezt legevidensebben az példázza, 

hogy a dráma minden pontján emlékeznünk kell arra, 

DPL� D]� HOÉ]É� MHOHQHWHNEHQ� W³UW¦QW��$]� HOVÉ� IHOYRQ�V�P�U�
nincs a színpadon, amikor a másodikat látjuk. Kizárólag 

a másodikról van érzékszervi benyomásunk. Mégis ez a 

P�VRGLN�IHOYRQ�V�³QPDJ�EDQ�¦UWHOPHWOHQ��KD�D]�HOVÉ�IHO-
YRQ�V�QHP�DODSR]]D�PHJ��(]¦UW�D]�HOVÉQHN�LV�YDODPLO\HQ 

módon a tudatunkban kell lennie. Legalábbis minden 

IRQWRV�MHOHQHWEHQ�HPO¦NH]Q¹QN�NHOO�D]�HOÉ]É�IHOYRQ�VQDN�
azokra a szituációira, amelyek fényt deríthetnek az 

újabb fejleményekre. Látjuk, hogy milyen kalandokat 

él át a fiatal misszionárius veszedelmes útja során, és 

visszaemlékV]¹QN�� KRJ\� D]� HOÉ]É� IHOYRQ�VEDQ� E¦N¦V� RWW-
KRQ�EDQ�V]¹OHL�¦V�QÉY¦UH�V]HUHWHW¦WÉO�N³U¹OY¦YH�O�WWXN�ÉW, 
PDMG�D]W�LV��KRJ\�PHQQ\LUH�VLUDWW�N��PLNRU�HOKDJ\WD�ÉNHW��
Minél izgalmasabb veszélyeken megy keresztül a távoli vi-

G¦NHQ��DQQ�O�HUÉVHEEHQ�U�QW�YLVV]D�PLQNHW�D]�HPO¦NH]H-
tünk a családi jelenetekhez, amiknek korábban szemtanúi 

voltunk. A színház nem tehet többet, mint hogy sugallja az 

emlékezetünknek az ehhez hasonló visszetekintést. A fiatal 

KÉV�V]DYDLYDO�¦V�LP�M�YDO�YLVV]DKªYKDWMD�D�WXGDWXQNED�H]W�D]�
emléket, és amikor Afrika dzsungelén átverekedve magát 

vademberek támadnak rá, a melodramatikus helyzet olyan 

szavakat adhat a szájába, amelyek arra késztetnek bennün-

ket, hogy buzgón gondoljunk azokra, akiket maga mögött 

hagyott. A képet azonban – végeredményben – saját em-

lékképeink anyaga biztosítja. A színház ennél többre nem 

N¦SHV��$�PR]LGDUDE�LJHQ��/�WMXN�D�G]VXQJHOW��O�WMXN�KÉV¹Q-

NHW�D�YHV]¦O\�WHWÉSRQWM�Q��PDMG�KLUWHOHQ�IHOYLOODQ�D�Y�V]QRQ�
a múlt képe. Az idilli New England-i jelenet legfeljebb két 

másodperc erejéig tolakszik az afrikai események közé. Egy 

P¦O\HEE�O¦OHJ]HWY¦WHOQ\L�LGÉ�P·OYD�·MUD�D�MHOHQEHOL�HVHP¦-
nyek kavarnak fel minket. A múltbeli családi jelenet ép-

pen akkor suhant át a vásznon, amikor a régmúlt napok 

emléke az elménken is átfutott.

$�PRGHUQ�ILOPN¦V]ªWÉ�H]W�D�WHFKQLNDL�PHJROG�VW�UHQJH-
teg formában felhasználja. Az általa használt zsargonban 

bármilyen korábbi jelenethez való visszatérést „visszavá-

gásnak”8 neveznek. A visszavágásnak számos változata 

létezik, és sokféle célt szolgálhat. Azonban pszichológiai 

szempontból az a legérdekesebb, amivel itt szembesü-
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lünk. Az emlékezeti funkció tényleges tárgyiasítását látjuk. 

,WW� D� YLVV]DY�J�V� HUÉV� S�UKX]DPRW�PXWDW� D� N³]HON¦SSHO��
Az egyikben a figyelem mentális aktusát ismerjük fel, a 

másikban pedig kénytelenek vagyunk az emlékezés men-

tális aktusát beazonosítani. Mindkét esetben az aktus – ami 
HJ\�N³]³QV¦JHV�V]ªQK�]L�HOÉDG�VEDQ�FVXS�Q�D]�HOP¦QNEHQ�M�W-
szódna le – itt a fotográfia segítségével magukra a képekre ve-
W¹O��2O\DQ��PLQWKD�D�YDO°V�J�HOYHV]ªWHQ¦�VDM�W�³VV]HI¹JJÉ�IR-
lyamatosságát, és lelki igényeink alapján formálódna. Mint-

ha maga a külvilág alakulna át gyorsan változó figyelmünk 

irányával vagy múló emlékképeinkkel összhangban. 

Ugyanennek az elvnek csupán egy másik változata, ami-

NRU�D]�HVHP¦Q\HN�PHQHW¦W�HJ\�HOÉUHWHNLQW¦V�DNDV]WMD�PHJ��
Ebben az esetben az elvárás mentális funkciója érintett, 

vagy – ha elvárásainkat érzéseink irányítják – sorolhatjuk 

ezt a képzelet mentális funkciója alá. A melodráma megmu-

tatja nekünk, hogy az ifjú milliomos hogyan tékozolja el éj-

szakáit kicsapongó életvitelével, majd amikor szégyentelen 

QÉN�N³U¦EHQ�LVWHQN�URPO°�W°V]WRW�PRQG�HJ\�SH]VJÉV�¹Q-

QHSV¦JHQ��KLUWHOHQ�HJ\�K·V]�¦YYHO�N¦VÉEEL�O�WRP�V�WÑQLN�IHO�
a vásznon, ahogy a legócskább kocsma csaposa kitaszigálja 

a nincstelen csavargót a szegénynegyedbe. A színházban 

az utolsó felvonás elvezethet minket egy ilyen végkifejlet-

hez, de ez csak az események szabályos egymásutánjából 

következhet. A sajnálatraméltó befejezést nem láthatjuk, 

amikor a fiatalember élete még virágzik, amikor még az ese-

mények húszévnyi lejtmenetének tolmácsolása vár ránk. A 

színházban csak a saját képzeletünk képes megjósolni, ho-

J\DQ�IRJQDN�ÉU³OQL�D]�¦OHW�PDOPDL��$�PR]LGDUDEEDQ�VDM�W�
IDQW�]L�QN�YHW¹O�D�Y�V]RQUD��$�YHUHV¦J�Y¦JVÉ�N¦SH�UHMW¦O\HV�
NRQWUDV]WM�YDO� DNNRU� W³U� D� IHOV]ªQUH�� DPLNRU�D�J\É]HOHP�D�
OHJGLFVÉV¦JWHOMHVHEEQHN�WÑQLN��¦V�³W�P�VRGSHUFFHO�N¦VÉEE�
már folytatódik is a fiatalság és megrészegülés története. 

Ismét azt látjuk, hogy az események természetes menetét 

átformálja az elme hatalma. A színház csak azt mutathatja 

meg, ahogyan a valós események követik egymást, míg a 

PR]LGDUDE�N¦SHV��WKLGDOQL�D�M³YÉLJ�WDUW°�¦V�D�P·OW�°WD�HOWHOW�
LGÉV]DNRW�HJ\DU�QW��¦V�HJ\LN�SLOODQDWU°O�D�P�VLNUD�K·V]�¦YHW�
XJUDQL� D]� LGÉEHQ��5³YLGHQ�� N¦SHV�·J\�PÑN³GQL��PLQW� D�
képzeletünk. Megvan benne gondolataink mobilitása, amit 

QHP�D�N¹OVÉ�HVHP¦Q\HN�IL]LNDL�V]¹NV¦JV]HUÑV¦JHL��KDQHP�D�
gondolatok asszociációjának lélektani törvényei kontrollál-

QDN��(OP¦QNEHQ�D�P·OW�¦V�D�M³YÉ�³VV]HIRQ°GLN�D�MHOHQQHO��
$�PR]LGDUDE�SHGLJ� LQN�EE�D]�HOPH� W³UY¦Q\V]HUÑV¦JHLQHN�
engedelmeskedik, mint a külvilág szabályainak.

De az emlékezet és a képzelet játéka még ennél is 

JD]GDJDEE� MHOHQWÉV¦JJHO� EªUKDW� D� ILOPPÑY¦V]HWEHQ�� $�
vászon nemcsak azt teremtheti meg, amire mi emléke-

zünk, vagy amit mi képzelnünk el, hanem azt is, amit 

D� W³UW¦QHW� V]HUHSOÉL� D� VDM�W� HOP¦M¹NEHQ� élnek át. A ka-

meratechnika sikeresen bevezetett egy különálló formai 

eszközt az ilyen típusú ábrázoláshoz. Ha a jelenet egyik 

V]HUHSOÉMH�YLVV]DHPO¦NH]LN�D�P·OWUD�à�PHO\�D�Q¦]É�V]�P�-
UD�WHOMHVHQ�LVPHUHWOHQ�OHKHW��GH�D�KÉV�YDJ\�KÉVQÉ�HPO¦NH-
zetében élénken él –, akkor a korábbi események nem 

egy teljesen új képsorként kerülnek a vászonra, hanem 

egy lassú képátmenettel kapcsolódnak a jelenben játszó-

dó jelenethez. A férfi a kandallónál ül a dolgozószobájá-

ban, amikor levele érkezik� D�QÉ�HVN¹YÉM¦QHN�KªU¦YHO��$�
közelkép, mely felnagyítva mutatja meg nekünk a dom-

ERUQ\RPRWW�HVN¹YÉL�PHJKªY°W��WHOMHVHQ�·M�N¦SN¦QW�MHOHQLN�
PHJ��$�V]RED�KLUWHOHQ�HOWÑQLN��¦V�D�N�UW\�W�WDUWó kéz villan 

fel. Aztán megint, ahogy elolvastuk a kártyát, ez is hirtelen 

HOWÑQLN��¦V�·MUD�D�V]RE�EDQ�YDJ\XQN��'H�DKRJ\�álmatagon 

megpiszkálja a tüzet, leül, és a lángokba bámul, a szoba 

szertefoszlani látszik, körvonalai elmosódnak, a részletek 

elhalványulnak, és ahogy a falak és az egész szoba lassan 

cseppfolyósódik, ugyanezzel a lassú átmenettel virágzik ki 

D�YLU�JRVNHUW��DKRO�HJ\¹WW�¹OWHN�ÉN�NHWWHQ�D]�RUJRQDERNRU�
DODWW�� DKRO� D� I¦UIL� PHJYDOORWWD� D� QÉQHN� J\HUPHNL� V]HUHO-
mét. Aztán a kert lassan elenyészik, és a virágokon át újra 

megpillantjuk a szoba homályos körvonalait, amelyek egy-

re élesebbé és élesebbé válnak, mígnem újra a dolgozó-

szoba közepén találjuk magunkat, és a múlt látomásából 

semmi nem marad. 

$]� LO\HQ� çHJ\LN� N¦SEÉO� D�P�VLNED� ¦V� YLVV]Dæ� WªSXV·�
fokozatos átmenetek gyártási technikája nagy türelmet 

igényel, és sokkal bonyolultabb, mint az éles váltások, 

PLYHO�N¦W��HJ\P�VVDO�SRQWRVDQ�PHJHJ\H]É�Q¦]ÉSRQWN¦V]-
OHWHW�NHOO�U³J]ªWHQL��PDMG�D�NHWWÉW�³VV]HNRPELQ�OQL��(]�D�
körülményes módszer azonban teljesen elfogadottá vált 

a mozgóképkészítésben, és maga az effektus kétségkívül 

képes valamilyen mértékben jelképezni az emlékek megje-

OHQ¦V¦W�¦V�HOWÑQ¦V¦W��
Ez az eljárás természetesen széles távlatokat nyit. A 

WHKHWV¦JHV�PR]LGDUDEªU°�LO\HQ�YLVV]DWHNLQWÉ�N¦SHN�IRUP�-
jában a múlt hosszú jeleneteit és bonyolult fejleményeit 

N¦SHV�NRPPXQLN�OQL�V]�PXQNUD��$�I¦UIL��DNL�OHOÉWWH�OHJ-
jobb barátját, semmiféle magyarázatot nem adott tettére a 

bírósági tárgyaláson, amelynek szemtanúi vagyunk. Tetté-

$�PR]LGDUDE�SV]LFKROÍJL»MD
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QHN�RND�WHOMHV�WLWRN�PDUDG�D�Y�URV�HOÉWW��¦V�UHMW¦O\�D�Q¦]É�
számára is. Azonban most, ahogy becsukódik mögötte a 

börtön ajtaja, a börtön falai elmosódnak és szertefoszla-

nak, s szemtanúi lehetünk a jelenetnek a kis kunyhóban, 

DKRO�EDU�WM�QDN�D]�É�IHOHV¦J¦YHO�YROW�WDO�ON�MD��/�WMXN��KRJ\�
hogyan tört rájuk, hogy követték egymást az események, 

és hogy utasított el minden mentséget, ami szégyent 

hozott volna a családjára. Az egész gyilkossági történet 

EH�J\D]°GLN�YLVV]DW¦UÉ�HPO¦NN¦SHLEH��$�KDW�V�VRNNDO�NH-
Y¦VE¦�PÑY¦V]L�DNNRU��DPLNRU�D�PR]LGDUDE�H]W�D�PHJROG�VW�
a szavak puszta helyettesítésére használja, és ez nem rit-

N�Q�IRUGXO�HOÉ��(J\�*DERULDX�W³UW¦QHW9 megfilmesítésében 

D�QÉ�QHP�KDMODQG°�D�EªU°V�J�HOÉWW�HOPHV¦OQL�EÑQW¦Q\EH�
torkolló élettörténetét. Végül mégis enged; eskü alatt el-

kezdi ismertetni múltjának összes eseményét, és abban 

a pillanatban, hogy kinyitja a száját, a tárgyalóterem el-

WÑQLN��¦V�IRNR]DWRVDQ��WWÑQLN a szerelmi kaland kezdetét 

bemutató jelenetbe. Ezután hosszú jelenetek sora követ-

kezik, amelyek elvezetnek a kritikus ponthoz, és ebben a 

SLOODQDWEDQ�YLVV]DNHU¹O¹QN�D�W�UJ\DO°WHUHPEH��DKRO�D�QÉ�
befejezi vallomását. Itt a képek a szavak külszíni helyet-

tesítésére szolgálnak, esztétikai szempontból lényegesen 

alacsonyabb�V]LQWÑ�PHJROG�VW�V]ROJ�OWDWYD��PLQW�D�P�VLN�
esetben, ahol a múlt csak a tanú emlékezetében élt. Mégis 

a múltbeli események megtestesülését látjuk ismét, amit 

a valódi színház a fülnek felkínálhat, de a szemnek soha.

$KRJ\�N³YHWKHWM¹N�D�KÉV�YLVV]DHPO¦NH]¦VHLW��RV]WR]KD-
tunk képzeletének képeiben is. Ez a megoldás ismét csak 

KDW�UR]RWWDQ�N¹O³QE³]LN�DWW°O��DPLNRU�Q¦]ÉNént a mi fan-

táziaképeink realizálódnak a vásznon. Itt passzív tanúi va-

J\XQN�D]RNQDN�D�FVRG�NQDN��DPLN�D�W³UW¦QHW�V]HUHSOÉLQHN�
képzeletén keresztül tárulnak elénk. Egy fiút látunk, aki 

EHO¦S�D�KDGLWHQJHU¦V]HWEH��¦V�H]�D]�HOVÉ�¦MV]DN�MD��DPLNRU�
D�IHG¦O]HWHQ�DOV]LN��D�IDODN�KLUWHOHQ�HOWÑQQHN�¦V�N¦S]HOHWH�
kik³WÉUÉO�NLN³WÉUH�száll. Minden, amit idegen országokról 

képeken látott vagy bajtársaitól hallott, diadalittas kaland-

jainak hátteréül szolgál. Az árbócnál áll, amikor a büsz-

NH� KDM°� EHYLWRUO�]LN� 5LR� GH� -DQHLUR� NLN³WÉM¦EH��PDMG� D 
0DQLOD�³E³OEH��PRVW�D�MDS�Q�NLN³WÉNEHQ�¦OYH]L�D]�¦OHWHW��
majd India partjainál; most átsiklik a Szuezi-csatornán, 

PDMG� YLVV]DW¦U� D� IHOKÉNDUFRO°NKR]� 1HZ� <RUNED�� 1HP�
YROW� V]¹NV¦J�HJ\�SHUFQ¦O� W³EEUH�D� IL·�J\³Q\³UÑ� IDQW�]LD-

���PLOH�*DERULDX�Q¦SV]HUÑ�ªU°��·MV�JªU°��D�����V]�]DGL�IUDQFLD�GHWHNWªYUHJ¦Q\�HJ\LN�·WW³UÉ�V]HU]ÉMH��>à�A szerk.]

���2��$��&��/XQG�VY¦G�UHQGH]É������HV�ILOPMH��PHO\QHN�HJ\EHQ�D�IÉV]HUHS¦W�LV�DODNªWRWWD��>à�A szerk.]

N¦SHNHQ��WªYHOÉ�YLO�J�N³U¹OL�útjához, és mégis átéltük vele 

együtt minden reményét és örömét. Ha a fiatal matrózt 

HJ\�I¹JJÉ�J\EDQ�O�WWXN�YROQD�D�V]ªQK�]�V]ªQSDG�Q��DNNRU�
egyfajta monológgal, vagy egy barátjának elmondott lelkes 

beszéddel sugallhatta volna számunkra, hogy mi jár a fe-

M¦EHQ��'H�HEEHQ�D]�HVHWEHQ�D�EHOVÉ�V]HP¹QN�HOÉWW�FVDN�D]�
jelenhetett volna meg, amit ezeknek az idegen helyeknek 

D�QHYH�EHOÉO¹QN�KªY�HOÉ��1HP�O�WWXN�YROQD�W¦Q\OHJHVHQ�D�
YLO�J�FVRG�LW�D]�É�OHON¦QHN�V]HPHLQ��W�¦V�D]�É�UHP¦Q\¦EHQ�
tündökölve. Egy színdarab élettelen neveket adott volna a 

fülünknek; a mozidarab káprázatos látvánnyal szolgálhat 

a szemünk számára, és a fiatalember képzeletét egy igazán 

életteli jelenetben mutathatja meg.

Innen már látható, hogy milyen új távlatok nyílnak a 

fantasztikus álmok ábrázolása terén, hiszen ezeket a kame-

ra képes rögzíteni. Valahányszor a színház egy álombeli 

környezetet mutat��V]ªQSDGL�IHOKÉN�V¹OO\HGQHN�OH�D]�DOY°-

hoz, és angyalok töltik be a színpadot, a verselés szépségé-

QHN�NHOO�HOOHQV·O\R]QLD�D�O�WY�Q\�KL�Q\RVV�JDLW��$�ILOPPÑ-

vész itt arathatja diadalát. Ez az eljárás még az egyébként 

közönséges hatásokat is tompíthatja. A rongyos csavargó, 

aki egy fára felmászva elalszik az árnyékos ágak között, 

¦V�HJ\� IRUGªWRWW�YLO�JRW�¦O��W�à�DPHO\EHQ�É�¦V�D�NHGYHVH�
lakomáznak, ünnepelnek, palotákban laknak és jachttal 

utaznak, majd amikor álmában a jacht bojlere felrobban, 

leesik a fáról a földre –, elfogadható látvánnyá válik, mert 

PLQGHQ� D� YDO°V]HUÑWOHQ� N¦SHNEHQ� ROYDG� ³VV]H�� 9DJ\� à�
KRJ\�HJ\�P�VLN�V]¦OVÉV¦JUH�JRQGROMXQN�à�D]�HPEHULV¦g gi-
gantikus látomása, amelyet szétzúz a háború istene, majd 

megáld a béke angyala, teljes spirituális jelentésével együtt 

NHOKHW�¦OHWUH�D�V]HP¹QN�HOÉWW��
0¦J�D]�HJ¦V]�PÑ�NHUHWH�LV�OHKHW�HJ\�RO\DQ�PHJROG�V��

ami egy öttekercses történetet egyetlen monumentális, fan-

táziadús álom formájában tálal. A When Broadway Was 
a Trail10�FªPÑ�UHPHN�ILOPEHQ�D�KÉV�¦V�D�KÉVQÉ�D�0HWUR-

politan Towerben állnak és áthajolnak a korláton. Látják 

D�1HZ�<RUN�L�]ÑU]DYDUW�¦V�D�6]DEDGV�J�V]RERU�PHOOHWW�HO-
KDODG°�KDM°NDW��$�I¦UIL�PHV¦OQL�NH]G�D�QÉQHN�D�P·OWU°O��
DPLNRU�D�����V]�]DGEDQ�D�%URDGZD\�P¦J�FVDN�HJ\�Q\RP-

YRQDO�YROW��¦V�KLUWHOHQ�RWW�YDJ\XQN�DEEDQ�D]�LGÉEHQ��DPLW�
N¦S]HOHWH�HOÉKªYRWW� Két órán keresztük követjük végig a 

háromszáz évvel korábbi eseményeket. New Amsterdam-
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ból New England partjaihoz jutunk, az egész gyarmati élet 

PHJPXWDWMD�EHQVÉV¦JHV�YDU�]V�W��¦V�DPLNRU�D�IÉKÉV�D�%UR-

adway-nyomvonalon keresztül visszatért, felébredünk és 

látjuk az utolsó kézmozdulatokat, melyekkel a fiatal nar- 

rátor a lánynak a Broadway mai épületeit mutatja meg.

Az emlékezet a múltba tekint, a várakozás és a képze-

OHW� SHGLJ� D� M³YÉEH��$]RQEDQ� N³UQ\H]HW¹QN� ¦V]OHO¦V¦QHN�
közepette elménk nemcsak azzal foglalkozik, ami a múlt-

EDQ�W³UW¦QW�YDJ\�D�M³YÉEHQ�W³UW¦QKHW��DUUD�LV�NªY�QFVL��DPL�
YHOH�HJ\�LGÉEHQ� más helyeken zajlik. A színház csak egy 

helyszínen képes megmutatni nekünk az eseményeket. Az 

elménk ennél többre vágyik. Az élet nem egyetlen úton 

KDODG� HOÉUH�� A megértés valódi lényege a párhuzamos 

áramlatok végtelenül egymásba fon°G°� VRNV]ªQÑV¦Je. 
/HKHW� HJ\� DGRWW� PÑY¦V]HWL� �J� IHODGDWD�� KRJ\� PLQGHQW�
belekényszerítsen egy olyan merev eseményszálba, ami 

egyetlen szoba falai között játszódik le, de még ekkor is 

minden olyan levél és telefonhívás, mely a szobába ér-

kezik, emlékeztetni fog minket, hogy más helyszíneken, 

XJ\DEEDQ�D]�LGÉEHQ más eseményszálak zajlanak. A lélek 

szeretné megismerni a teljes összjátékot. Minél gazdagabb 

ez az összjáték ellentétekben, annál nagyobb elégedettsé-

JHW�NHOW�D�Q¦]ÉEHQ�D�W³EE�YLO�JW�MRQ�YDO°�HJ\LGHMÑ�MHOHQO¦W��
Az ilyen mindenütt jelenvalóságot egyedül a mozidarab 

WHV]L�OHKHWÉY¦� Látjuk a bankárt – aki azt mondta fiatal fe-

leségének, hogy igazgatói értekezlete van –, amint egy ké-

VÉL�°U�Q�HJ\�NDEDU¦EDQ�PXODW�D]�HJ\LN�J\RUVªU°�K³OJJ\HO�D]�
LURG�E°O��$�O�Q\�PHJªJ¦UWH�V]HJ¦Q\��LGÉV�V]¹OHLQHN��KRJ\�
KDPDU�KD]D¦U��$�SRPS�V�WHWÉNHUWHW�¦V�D�WDQJ°W�O�WMXN��GH�
GU�PD� LU�QWL� ¦UGHNOÉG¦V¹QN�PHJRV]OLN� D� IULYRO� S�URV�� D�
külvárosi villa féltékeny fiatalasszonya és a padláson nyug-

WDODQNRG°�LGÉVHN�N³]³WW��(OP¦QN�LGH�RGD�V]³NHOO�D�K�URP�
MHOHQHW�N³]³WW��$�PR]LGDUDEEDQ�HJ\P�V�XW�Q�O�WMXN�ÉNHW��
0¦JLV� DOLJKD��OOªWKDWMXN��KRJ\�HJ\P�VW�N³YHWÉQHN� WHNLQ-

WHQ¦QN�ÉNHW��2O\DQ��PLQWKD�W¦Q\OHJ�PLQGK�URP�KHO\HQ�
lennénk egyszerre. Látjuk az örömteli táncot – ami húsz 

másodpercig a drámai figyelem középpontjában áll –, 

PDMG�K�URP�P�VRGSHUF�HUHM¦LJ�D�IHOHV¦JHW��DKRJ\�I¦Q\Ñ]É�
budoárjában az óra számlapját nézi, megintcsak három 

P�VRGSHUFLJ� D� E�QDWRV� V]¹OÉNHW�� DNLN� EX]J°Q� ILJ\HOQHN�
D� O¦SFVÉ� IHOÉO� ¦UNH]É� E�UPLO\HQ� ]DMUD�� D]W�Q� ·MDEE húsz 

másodpercig a I¦NWHOHQ�GRUE¦]RO�VW��$]�ÉU¹OHW�HO¦UL� WHWÉ-

11 Raoul Walsh 1915-ös filmje. [– A szerk.]

12 Cecil B. DeMille 1915-ös filmje. [– A szerk.]

pontját, és ugyanabban a pillanatban hirtelen ismét a 

boldogtalan feleséggel vagyunk – csak egy villanás erejéig 

à��PDMG�D�N³YHWNH]É�P�VRGSHUFEHQ�D�O�Q\�V]HJ¦Q\�DQ\M�-
nak könnyeit látjuk. A három jelenet úgy követi egymást, 

mintha nem lett volna semmilyen megszakítás. Mintha az 

egyiket a másikon keresztül látnánk; mintha három hang 

HOHJ\¦EÉO�V]¹OHWQH�HJ\HWOHQ�DNNRUG�
Az egymásba fonódó eseményszálak számának nincs 

határa. Egy összetett bonyodalom fél tucat helyszín 

összjátékát is igényelheti. Egyszer az egyiket, máskor a 

másikat látjuk, és soha nincs az a benyomásunk, hogy 

HJ\P�V� XW�Q� N³YHWNH]Q¦QHN�� $]� LGÉEHOLV¦J� PHJV]ÑQW��
mindent ugyanaz az egy cselekmény világít meg. Persze 

ezt könnyen túlzásba lehet vinni, és a végeredmény egy-

fajta ideges kapkodássá válhat. Ha a helyszín túl gyorsan 

változik, és egyetlen mozzanat sem megy végbe megsza-

kítás nélkül, a film ideges ide-oda rángatózása irritálóvá 

válhat számunkra. A Theda Bara címszereplésével készült 

Carmen11 vége felé a helyszín több, mint százhetven-

szer változik tíz perc alatt, ami átlagosan alig több, mint 

három másodpercet jelent. A drámai cselekmény minden 

állomásán át követjük Don Josét, Carment és a torreá-

dort, majd újra meg újra visszatérünk Don José�V]¹OÉY�-
rosába, ahol édesanyja rá vár. Itt a drámai feszültségnek 

valódi alkotóeleme az idegesség, ellentétben a Geraldine 

Farrar-féle Carmen-verzióval, amely kevésbé feltördelt ki-

ERQWDNR]�VW�WHV]�OHKHWÉY¦�D�FVHOHNP¦Q\�V]�P�UD�12 

'H�DN�U� NHOOÉ�PÑY¦V]L� ¦U]¦NNHO�� DN�U� YHV]¦O\HVHQ� HO-
túlozva használják, pszichológiai jelentése nyilvánvaló. 

�M�IRUP�EDQ�GHPRQVWU�OMD�V]�PXQNUD�XJ\DQD]W�D]�HOYHW��
amit már a mélység- és mozgásészlelés, valamint a figyel-

mi, az emlékezeti és a képzeleti tevékenység kapcsán is 

kimutattunk. $]�REMHNWªY�YLO�J�D]�HOPH�¦UGHNOÉG¦V¦QHN�PHJ-
IHOHOÉHQ��WIRUP�O°GLN��2O\DQ� HVHP¦Q\HN��PHO\HN� W·OV�JRVDQ�
messze zajlanak le egymástól ahhoz, hogy egyszerre legyünk 
MHOHQ�IL]LNDLODJ�PLQGHJ\LNHQ��³VV]HROYDGQDN�D�O�W°PH]ÉQNEHQ�
éppúgy, ahogy a saját tudatunkban is összeforrnak. A pszi-

chológusok körében még mindig vita tárgyát képezi, hogy 

az elme képes lehet-e több gondolatcsoportnak szentelni 

PDJ�W� HJ\� LGÉEHQ�� (J\HVHN� V]HULQW�PLQGHQ� ·J\QHYH]HWW�
figyelemmegosztás valójában a figyelem irányának gyors 

váltakozása. Mégis – bármi legyen is az igazság – szub-

$�PR]LGDUDE�SV]LFKROÍJL»MD
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jektíven valódi megosztásként éljük meg. Az elménk 

szétvált, és lehet több helyen látszólag egyetlen mentális 

tevékenység során.� (]� D� EHOVÉ� KDVDGWV�J�� D]� HOOHQW¦WHV�
KHO\]HWHNNHO� NDSFVRODWRV� WXGDWRVV�J�� D]� HOW¦UÉ� WDSDV]WDOD-
tok cserélgetése a lelken belül soha nem testesülhet meg, 

kivéve a mozidarabban. 

Érdekes megvilágításba helyezi az elme és a képen áb-

rázolt jelenetek kapcsolatát, ha egy olyan mentális folya-

mat vizsgálatával folytatjuk, amelyik szoros rokonságban 

áll azokkal, melyekkel eddig foglalkoztunk, nevezetesen 

D� PHJJ\É]¦VVHO�� (]� DQQ\LEDQ� KDVRQO°�� KRJ\� HJ\� WXGD-
WXQNEDQ�¦OHWUH�NHOÉ�VXJDOPD]RWW�JRQGRODWQDN�XJ\DQD]�D]�
anyaga, mint az emlékezeti és fantáziaképeknek. Ahogy 

emlékeinket és fantáziáinkat, úgy a sugallatokat is az 

asszociációk játéka irányítja. Mégis egy lényeges ponton 

komoly eltérést találunk. Azoknak az asszociatív gondo-

latoknak a külvilág benyomásai csupán kiindulópontjául 

szolgálnak. Látunk egy tájat a színpadon, a vásznon vagy 

a való életben, és ez az észlelt látvány olyan kulcsingerként 

V]ROJ�O��PHO\�HPO¦NH]HW¹QNEÉO�YDJ\�N¦S]HOHW¹QNEÉO�YDOD-
PLO\HQ� YHOH� ³VV]KDQJEDQ� O¦YÉ� JRQGRODWRW� KªY� HOÉ�� (]HN�
NLY�ODV]W�V�W�YLV]RQW�WHOMHV�P¦UW¦NEHQ�¦UGHNOÉG¦V¹QN��KR]-
záállásunk vagy korábbi tapasztalataink irányítják. Ezért 

ezeket az emlékeket és fantáziákat saját szubjektív kiegé-

V]ªWÉLQNQHN�¦UH]]¹N��1HP�KLV]¹QN�REMHNWªY� YDO°V�JRVV�-
gukban. Ezzel szemben a sugallatokat ránk kényszerítik. 

Az észlelt látvány nemcsak egy kiindulópont, hanem egy 

kontrolláló befolyás. Az asszociált gondolatot nem saját 

magunk által megalkotottnak érezzük, hanem olyasvala-

PLQHN��DPLQHN�DO��NHOO�YHWQ¹QN�PDJXQNDW��$�OHJV]¦OVÉV¦-
JHVHEE�HVHW�WHUP¦V]HWHVHQ�D�KLSQRWL]ÉU¦��DNLQHN�D�V]DYDL�
olyan gondolatokat ébresztenek a hipnotizált személy el-

méjében, melyeknek nem képes ellenállni. Valóságosnak 

NHOO�HOIRJDGQLD�ÉNHW��HO�NHOO�KLQQLH��KRJ\�D�VLY�U�V]RED�HJ\�
J\³Q\³UÑ�NHUW��PHO\EHQ�YLU�JRW�V]HG�

$�PR]J°N¦SV]ªQK�]� HOEÑY³OW� N³]³QV¦Jét kétségkívül 

a fokozott befolyásolhatóság állapota jellemzi, azaz érzéke-

nyebb a kapott sugallatokra. Egy nagy és fundamentális 

sugallat mindkét esetben – a színházban épp annyira, 

mint a mozidarabban –�PÑN³GLN��DPL�D�Q¦]É�HOP¦M¦EHQ�
D]W� D� PHJJ\É]ÉG¦VW� LJ\HNV]LN� NHOWHQL�� KRJ\� DPLW� O�W�� D] 
W³EE�PLQW� HJ\� HOÉDG�V, az maga az élet. De ha tovább- 

megyünk, és a sugallatok alkalmazását a cselekmény rész-

teleiben vizsgáljuk, akkor nem hagyhatjuk figyelmen kívül 

azt a tényt, hogy a színház eszközei ezen a téren rendkívül 

NRUO�WR]RWWDN�� $� V]ªQSDGRQ� ]DMO°� HVHP¦Q\HN� HUÉWHOMHVHQ�
terelhetik az elmét valamiféle következtetés felé azzal kap-

csolatban, hogy mi fog történni, de mivel a színpadon 

YDO°GL� IL]LNDL� O¦WH]ÉN�V]HUHSHOQHN��DNLNQHN�D�YLVHONHG¦V¦W�
a természet törvényei határozzák meg, semmilyen módon 

QHP�NHU¹OKHWÉ�HO��KRJ\�O�VVXN�D]��OWDOXQN�Y�UW�W¦Q\OHJHV�
eseményeket. Kétségtelen, hogy a színpadon is megtörtén-

KHW��KRJ\�D�KÉV�UHYROYHUUHO�D�NH]¦EHQ�EHV]¦O��DPªJ�QHP�
Y�OLN�HJ\¦UWHOPÑY¦�DQQDN�VHMWHW¦VH��KRJ\�D�N³YHWNH]É�SLOOD-
natban egy öngyilkos lövéssel fog véget vetni az életének. 

Ha pontosan ekkor megy le a függöny, akkor elménk-

ben halálának csak a sugallata munkálhat. Azonban ez 

nyilvánvalóan egy nagyon kivételes eset, hiszen a függöny 

legördülése a jelenet végét jelenti. Magán a felvonáson 

belül minden eseménysorozatnak el kell jutnia a termé-

szetes befejezéséig. Ha két férfi verekedni kezd a színpa-

GRQ��DNNRU�QHP�PDUDG�PLW�VXJDOOQL��HJ\V]HUÑHQ�Y¦JLJ�NHOO�
néznünk a harcot. Ha pedig két szerelmes öleli egymást, 

akkor látnunk kell a simogatásokat.

A mozidarab nemcsak „visszavágni” tud az emlékek 

szolgálatában, hanem „kivágni” is valaminek a sugallá-

sa érdekében.�0¦J� KD� D� UHQGÉUV¦J� QHP� LV� kérte, hogy 

VRKD�QH� V]HUHSHOMHQHN� YDO°GL�EÑQW¦Q\HN� ¦V� ³QJ\LONRVV�-
JRN� D� Y�V]QRQ��SXV]W�Q�PÑY¦V]L� RNRNE°O� LV� E³OFVHEE a 

csúcspontot meghagyni annak sugallataként, hogy hova 

vezetett a jelenet. Semmi szükség rá, hogy a képsor a lo-

gikus befejezéssel érjen véget, mivel ezek csak képek és 

nem valódi objektumok. Az ember bármelyik pillanatban 

HOWÑQKHW� D� MHOHQHWEÉO�� ¦V� HJ\HWOHQ� DXW°� VHP� V]�JXOGKDW�
olyan gyorsan, hogy ne lehessen megállítani, amikor ép-

pen beleütközni készül egy robogó gyorsvonatba. A lovas 

a szakadékba veti magát, látjuk, ahogy zuhan, és mégis, 

abban a pillanatban, amikor elérné a földet, már egy má-

VLN� MHOHQHW� NHOOÉV� N³]HS¦Q� YDJ\XQN�� $]� ³WFHQWHV� PR]LN�
közönségének érzékiségét újra és újra felszították meg-

N¦UGÉMHOH]KHWÉ� ª]O¦VHVV¦JÑ�� VRNDW� VHMWHWÉ� N¦SHN� HJ\� O�Q\�
YHWNÉ]¦V¦UÉO��PDMG� DPLNRU� D]� LQWLP� V]RE�EDQ� D]� XWROV°�
UXKDGDUDE�NHU¹OW�YROQD�VRUUD��D�Q¦]ÉN�KLUWHOHQ�HPEHUHN�
tömegében találták magukat a piactéren vagy egy vitorlás 

hajón a folyón. A jelenetek gyors váltásainak egész tech-

QLN�MD�à�DPHO\HW� D�PR]LGDUDEUD�RO\DQQ\LUD� MHOOHP]ÉQHN�
WDO�OWXQN�à�PLQGHQ�EHIHMH]¦VL�SRQWRQ�VRNDW�VHMWHWÉ�HOHPH-
ket foglal magában, amelyek bizonyos fokig olyan módon 

kötik össze a különálló jeleneteket, mint az utóképek a 

különálló állóképeket.
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$�PR]LGDUDE� OHJIÉEE célja az érzelmek ábrázolása kell, 

hogy legyen. Egy színdarabban elhangozhatnak bölcses-

ségek, és akkor is érdekesnek találhatunk beszélgetéseket, 

ha azok csak intellektuális jelleggel bírnak, érzelmivel 

nem. Azonban a színész, akit a vásznon látunk, csak az-

zal tarthatja fenn a figyelmünket, amit csinál, tettei pedig 

azon érzelmek és érzések által nyernek értelmet és egységet 

számunkra��PHO\HN�YH]¦UOLN�ÉNHW��$�PR]LGDUDEEDQ�à�P¦J�
LQN�EE��PLQW�D�V]ªQK�]EDQ�à�D�V]HUHSOÉN�HOVÉVRUEDQ�¦U-
]HOPL�¦OP¦Q\HN�DODQ\DL��$]�É�³U³P¹N�¦V� I�MGDOPXN�� UH-
P¦Q\¹N�¦V�I¦OHOP¹N��V]HUHWHW¹N�¦V�J\ÑO³OHW¹N��K�O�MXN�¦V�
irigységük, együttérzésük és rosszindulatuk ad értelmet és 

értéket a történetnek.�0LO\HQ�OHKHWÉV¦JHL�YDQQDN�D�ILOP-

PÑY¦V]QHN��KRJ\�H]HNHW�D]�¦U]HOPHNHW�PHJJ\É]ÉHQ�NLIHMH-
zésre juttassa?

Kétségtelen, hogy egy olyan érzelem, melyet megfosz-

WDQDN�D�V]DYDN�NLIHMH]ÉHUHM¦WÉO��HUÉV�DONRW°U¦V]¦W�YHV]ªWL�HO��
Mégis a gesztusok, a tettek és az arcjáték olyan mértékben 

összefonódtak az intenzív érzelmi élmények lelki folya-

matával, hogy minden árnyalat megjelenítése jellegzetes 

módon megvalósítható. Az arc önmagában – a száj körüli 

izmok megfeszülése, a szem játéka, a homlok ráncolása, 

vagy akár az orrlyukak mozgatása és az állkapocs tartása 

– számtalan árnyalatot vihet egy-egy érzelmi tónusba. A 

közelkép ebben az esetben is tovább fokozhatja a benyo-

más erÉVV¦J¦W��$�V]ªQK�]O�WRJDW°�D�V]ªQSDGRQ�PHJMHOHQÉ�
¦U]HOHP� WHWÉSRQWM�Q� KDV]Q�OMD� HOÉV]HUHWHWWHO� V]ªQK�]L� O�W-
csövét, hogy ne maradjon le az ajkak finom izgalmáról, 

D�V]HQYHG¦O\W�NLIHMH]É�V]HPHNUÉO��D�UHWWHJÉ�pupillákról és 

D�UHPHJÉ�RUF�NU°O��$�Y�V]QRQ�D�N³]HON¦S��OWDO�EL]WRVªWRWW�
nagyítás domborítja ki legtisztábban az arc ilyen érzelmi 

tevékenységét. Vagy nagyításban mutathatja meg nekünk 

a kezek játékát, amelyben a harag és a düh, a gyengéd 

szerelem vagy a féltékenység félreérthetetlen nyelven szó-

lal meg. Humoros jelenetekben még a szerelmes lábak 

flörtölésének közelképe is tulajdonosaik szívének történe-

W¦W�PHV¦OL�HO��0LQGD]RQ�OWDO�D�OHKHWÉV¦JHN�NRUO�WDL�Qéhol 

V]ÑNHN. Az érzelmek számos jele, mint az elpirulás vagy 

elsápadás elveszne a puszta filmes ábrázolással, ráadásul 

ezek és az érzelmek számos más jelzése sem befolyásol-

KDW°DN�DNDUDWODJRVDQ��$�PR]LGDUDE�V]HUHSOÉL�DN�UPLO\HQ�
gondosan kivitelezik is a mozdulatokat és imitálják az iz-

PRN�³VV]HK·]°G�V�W�¦V�HOHUQ\HG¦V¦W��P¦JLV�HOÉIRUGXOKDW��

hogy képtelenek produkálni azokat a folyamatokat, amik 

D]� LJD]L�� ¦OÉ�érzelmek esetén a legmeghatározóbbak; ne-

vezetesen azokat, melyek a mirigyekben, az erekben és az 

önkéntelen izmokban mennek végbe. 

$� PR]GXODWRN� NLYLWHOH]¦VH� EL]RQ\�UD� HOHJHQGÉ�
árnyékot vet a tudatra, hogy néhány ezek közül az aka-

ratlan és ösztönös reakciók közül beinduljon. A színész 

YDO°EDQ��W¦O�YDODPHQQ\LW�D�EHOVÉ�L]JDORPE°O��PHO\HW�LPL-
tál, és ezzel az izgalommal megjelennek az automatikus 

reakciók is. Mégis közülük csak kevesen képesek valódi 

könnyeket ejteni, bármennyire is a sírást utánozva moz-

gatják arcizmaikat. A szem pupillái engedelmesebbek, mi-

YHO�D�V]LY�UY�Q\K�UW\D�³QN¦QWHOHQ�L]PDL�UHDJ�OQDN�D]�HUÉ-

teljes fantáziaképek által keltett jelzésekre, így a rémületet, 

PHJG³EEHQ¦VW�YDJ\�J\ÑO³OHWHW�LPLW�O°�HOÉDG�V�YDO°EDQ�YH-
zethet a pupilla megnagyobbodásához vagy összehúzódá-

sához, amit a közelkép mutathat meg számunkra. Mégis 

W·O�VRN�PLQGHQ�PDUDG��DPLW�D�SXV]WD�PÑY¦V]HW nem tud 

visszaadni, amit csak maga az élet produkálhat, mert a 

helyzet valótlanságának tudata pszichológiai gátlásként 

hat az automatikus ösztönreakciókra. A színész remeghet 

vagy liheghet mesterségesen, de az utánzott érzelemmel 

QHP�M�U�HJ\¹WW�D�Q\DNL�YHUÉ¦U�HUÉWHOMHV� O¹NWHW¦VH�YDJ\�D]�
izzadtságtól nyirkos�EÉU� Természetesen ez a színpadi szí-

nészre is igaz, de ott a szavak tartalma és a hang intoná-

ciója olyan sokat segíthetnek, hogy a vizuális benyomás 

hiányosságairól elfeledkezünk. 

Másrészt a mozgóképszínész könnyen kísértésbe es-

het, hogy felfokozott gesztikulációval és mimikával küzdje 

le a hiányt, ami könnyen az érzelmek kifejezésének el-

túlzásához vezet. A mozidarab egyetlen barátja sem ta-

JDGKDWMD�� KRJ\� D� ILOPPÑY¦V]HW� DONRW�VDL� W·OQ\RP°U¦V]W�
V]HQYHGQHN� HWWÉO� D� V]LQWH� HONHU¹OKHWHWOHQ� WHQGHQFL�W°O��
A tekercsek gyors ritmusban haladó drámaisága szin-

tén kedvez az ilyen mesterséges túlzásoknak. A jelenetek 

gyors váltakozása gyakran megkívánja az egyik érzelmi 

WHWÉSRQWU°O� D�P�VLNUD� YDO°�XJU�VW�� YDJ\� LQN�EE�D]� LO\HQ�
V]¦OVÉV¦JHV�NLIHMH]¦VHN�PHJMHOHQ¦V¦W�RWW��DKRO�PDJ�QDN�D�
történetnek a tartalma aligha indokolná az érzelmek ilyen 

magasságait és mélységeit. A lágy fénysugarak elvesznek, 

és mentális szemünk hozzászokik a vakító villanásokhoz. 

Ez a tagadhatatlan hiányosság az amerikai színészeknél 

P¦J�IHOWÑQÉEE��PLQW�D]�HXU°SDLDNQ�O��N¹O³Q³VHQ�D�IUDQ-

ciáknál és olaszoknál, akiknél a felfokozott gesztusok és 

eltúlzott arckifejezések természetesnek hatnak.�$�J\ÑO³OHW��

$�PR]LGDUDE�SV]LFKROÍJL»MD
Hugo Münsterberg
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féltékenység vagy rajongás nápolyi kifejezései a New 

(QJODQG�L�WHPSHUDPHQWXPUD�U�HUÉOWHWYH�W·O�N³QQ\HQ�Y�O-
nak karikatúrává. Nem véletlen, hogy oly sok sikeres szín-

padi színész vall kisebb vagy nagyobb, de tagadhatatlan 

NXGDUFRW�D�Y�V]QRQ��%HOHU�QJDWW�N�ÉNHW�HJ\�V]�PXNUD�LGH-
JHQ�PÑY¦V]HWEH��¦V�WHOMHVªWP¦Q\¹N�QHP�ULWN�Q�MHOHQWÉVHQ�
HOPDUDG�D�N¦S]HWW�ILOPV]ªQ¦V]¦WÉO��$�KDQJ�EÑY³OHW¦UH�YDO°�
W�PDV]NRG�V�PHJV]RN�VD�PHJIRV]WMD�ÉNHW�WHUP¦V]HWHV�NLIH-
MH]ÉHV]N³]HLNWÉO��KD�D]�¦U]HOPHN�V]DYDN�Q¦ON¹OL�YLVV]DDGá-

sáról van szó. Vagy túl keveset, vagy túl sokat adnak; nem 

HO¦J�NLIHMH]ÉHN��YDJ\�JURWHV]NN¦�Y�OQDN�
7HUP¦V]HWHVHQ�D�ILOPV]ªQ¦V]�HJ\�QDJ\�HOÉQ\EÉO�NRY�-

csolhat hasznot. Nincs rákényszerítve, hogy a legkifeje-

]ÉEE�JHV]WXVW�D�V]ªQSDGL�HOÉDG�V�HJ\�G³QWÉ�SLOODQDW�EDQ�
találja meg. Nem csak próbálhat, de újra is játszhatja a 

NDPHUD�HOÉWW�D�MHOHQHWHW�DGGLJ��DPªJ�PHJM³Q�D�PHJIHOHOÉ�
LKOHW��$]�D�ILOPN¦V]ªWÉ��DNL�D�N³]HON¦SHW�U³J]ªWL��VRN�J\HQJH�
felvételt vethet el, mire lecsap arra az egyetlen kifejezésre, 

amelyben a jelenet teljes érzelmi tartalma koncentráló-

GLN��$� ILOP�N¦V]ªWÉMének�QDJ\�J\DNRUODWL� HOÉQ\H�YDQ�HJ\�
P�VLN� YRQDWNR]�VEDQ� LV��$� YDO°GL� V]ªQK�]� UHQGH]ÉM¦Q¦O�
sokkal könnyebben választhat olyan színészeket, akiknek 

természetes testfelépítése és arcvonásai illeszkednek a sze-

UHSKH]��¦V�DONDOPDVV��WHV]LN�ÉNHW�D�NªY�QW�PHJQ\LOY�QXO�V-
ra. A színjátszás szakképzett színészeket követel, míg a mo-

zidarab bármely embercsoportból Y�ODV]WKDW� V]HUHSOÉNHW�
speciális szerepekre. Nincs szükségük rá, hogy ismerjék a 

EHV]¦G�PÑY¦V]HW¦W�YDJ\�N¦S]HWW�V]°QRNRN�OHJ\HQHN��(PLDWW�
a vásznon nincs akkora szükség a színpadi színészeknek 

N¹O³QOHJHV�NDUDNWHUW�N³OFV³Q]É�PHVWHUV¦JHV�VPLQNUH��$]�
arckifejezések és gesztusok a személynek az adott szerepre 

való természetes megfelelése révén hódítanak teret. Ha a 

mozidarabnak egy bányásztábori brutális bokszolóra van 

V]¹NV¦JH��DNNRU�D�ILOPN¦V]ªWÉ��V]HPEHQ�D�V]ªQK�]L�J\DNRU-
lattal – amelyben egy tiszta és rendes profi színészt pró-

bálnának átalakítani közönséges vadállattá –, addig keres 

a Bowery-n,13 míg nem talál egy teremtményt, aki úgy néz 

ki, mintha abból a bányásztáborból jönne, és nincs leg-

DO�EE�D�GªMELUN°]°NUD�MHOOHP]É�à�D�I¹OSRUF�V¦U¹O¦VH�PLDWW�
kialakult – karfiolfüle. Ha egy önelégülten mosolygó kö-

vér csaposra van szüksége vagy egy alázatos zsidó házaló-

���0DQKDWWDQ�G¦OL�U¦V]¦QHN�KªUKHGW�NHU¹OHWH��HEEHQ�D]�LGÉV]DNEDQ�D�OHFV·V]RWWV�J�V]LQRQLP�MD�YROW��>à�A szerk.]

���8WDO�V�0D[�5HLQKDUGW�RV]WU�N�UHQGH]ÉUH��DNL�HNOHNWLNXV�VWªOXV�YDO�¦V�UHQGKDJ\°�V]ªQSDGN¦SHLYHO�N¦VÉEE�QDJ\�KDW�VW�J\DNRUROW�D�

német expresszonista film díszletezésére is. [– A szerk.]

ra, vagy egy olasz verklisre, akkor nem kell parókákra és 

festékre hagyatkoznia; mindet megtalálja készen az East 

6LGH�RQ��$�PHJIHOHOÉ�WHVWDONDW�¦V�NL�OO�V�VRNNDO�KLWHOHVHE-

bé teszi az érzelmet. Ezért a mozidarabban a kívülállók 

által játszott kis szerepekben gyakran természetesebb az 

¦U]HOPHN�NLIHMH]¦VH��PLQW� D� IÉEE�� N¦S]HWW� V]ªQ¦V]HN� �OWDO�
DODNªWRWW�V]HUHSHNEHQ��KLV]HQ�ÉN�·J\�¦U]LN��W·O�NHOO�WHQQL¹N�
a természeten.

Viszont érvelésünk HGGLJ�PHJOHKHWÉVHQ�HJ\ROGDO·�¦V�
V]ÑN�O�W°N³UÑ��.L]�U°ODJ�D]W�YL]VJ�OWXN��KRJ\�PLO\HQ�HV]-
közei vannak a filmszínésznek az érzelmek kifejezésére, 

ráadásul nyilvánvalóan testi reakcióinak elemzésére szo-

rítkoztunk. Viszont – míg a környezetünkben található 

egyéneknek a testi megnyilvánulásokon túl alig van más 

módjuk érzelmeik és hangulataik kifejezésére – a forgató-

N³Q\YªU°W�EL]WRVDQ�QHP�N³WLN�H]HN�D�NRUO�WRN��6ÉW�P¦J�D]�
életben is kivetülhet az érzelmek színezete a testen kívülre. 

Egy személy gyászát fekete ruhákkal, örömét tarka öltözet-

tel fejezheti ki, vagy megszólaltathatja örömtelien a zongo-

U�W�YDJ\�D�KHJHGÑW��GH�D]W�LV�HO¦UKHWL��KRJ\�V]RPRU·DQ�VªU-
MDQDN�IHO��0¦J�D]�LV�HON¦S]HOKHWÉ��KRJ\�YDODNLQHN�D]�HJ¦V]�
szobáját vagy otthonát áthatja barátságosan szívélyes han-

gulata vagy zord elutasítása. A lélek érzései kiáramlanak 

a környezetünkbe, így a szomszédunk érzelmi habitusáról 

alkotott benyomásunk éppúgy származhat személyiségé-

QHN�HEEÉO�D�N¹OVÉ�NHUHW¦EÉO��PLQW�JHV]WXVDLE°O�¦V�DUF�E°O�
A környezetnek ezt a hatásmechanizmusát egyér-

WHOPÑHQ�OHKHW�¦V�NHOO�LV�IRNR]QL�D�V]ªQK�]�PÑY¦V]HW¦EHQ� 
A díszlet minden egyes darabjának összhangban kell len-

QLH� D� GDUDE� OHJDODSYHWÉEE� ¦U]HOPHLYHO�� V]�PRV� HOÉDG�V 
köszönheti sikerét annak az érzelmi egységnek, mely a 

K�WW¦UEHQ�WDO�OKDW°�IHVWP¦Q\EÉO�DG°GLN��¦V�D]�HOPH�V]HQ-

YHG¦O\¦W�YLVV]KDQJR]]D��$�5HLQKDUGW�I¦OH�HOÉDG�V14 legma-

JDVDEE�V]LQWÑ�PÑY¦V]L�V]ªQ��¦V�IRUPDYLO�J�W°O�D�OHJROFV°EE�
melodráma zárójelenetének lágy, kékes megvilágításáig és 

J\HQJ¦G�DO�IHVWÉ�]HQ¦Méig a színpad elrendezése a meghitt 

hangulatok történetét meséli el. De éppen az érzelmek 

NLIHMH]¦V¦QHN� D� N³UQ\H]É� O�WY�Q\�� D� K�WW¦U�� D� GªV]OHW�� YD-
lamint a mozgások irányának és formájának médiuma 

általi tetézése még sokkal inkább a ILOPPÑY¦V]�UHQGHONH-
]¦V¦UH��OO��È�HJ\PDJ�EDQ�N¦SHV�D�V]HUHS¦W�DODNªW°�V]ªQ¦V]�
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hátterét és teljes környezetét egyik pillanatról a másikra 

megváltoztatni. Nincs egyetlen díszlethez kötve, semmifé-

le technikai nehézséget nem jelent számára, hogy minden 

mosoly és homlokráncolás után módosítsa a látványt. Per-

sze a színház is képes ábrázolni a napsütés változásait és a 

YLKDUIHOKÉNHW. De ezeknek ugyanolyan lassú ütemben és 

lomhán kell végbemennie, ahogy a természetben is zajla-

QDN�D]�HVHP¦Q\HN��$�PR]LGDUDE�N¦SHV�HJ\LNUÉO�D�P�VLNUD�
szökkenni. Nem több mint a másodperc tizenhatod része 

szükséges ahhoz, hogy a világ egyik sarkából a másikba 

NHU¹OM¹QN��YDJ\�KRJ\�HJ\�¹QQHSV¦JUÉO�HJ\�J\�V]MHOHQHWEH�
csöppenjünk. A természet érzelmi telítésének szolgálatá-

ban a fantázia teljes spektruma felhasználható.

Egy lányt látunk kis szobájában, ahogy kinyit egy le-

velet és elolvassa. Semmi szükség rá, hogy közelképen 

mutassák meg nekünk a férfias kézírással teleírt levelet 

a szerelmes szavakkal és a lánykéréssel. Látjuk sugárzó 

WHNLQWHW¦EHQ��OHROYDVVXN�NÉY¦�GHUPHGW�NH]¦UÉO�¦V�NDUM�U°O��
M¦JLV�D�ILOPPÑY¦V]�ennél sokkal többet képes mondani 

nekünk a lelkében dúló érzelmi viharról. Kis szobájának 

falai a semmibe vesznek. Galagonyasövény virágzik körü-

lötte, rózsabokrok szöknek szárba csodás pompával, és 

az egész földet egzotikus virágok borítják. Vagy a fiatal 

PÑY¦V]�D�SDGO�VV]RE�EDQ�¹OYH�M�WV]LN�D�KHJHGÑM¦Q� látjuk, 

ahogy a vonó mozog a húrokon, de a zenész álmodo-

zó arca nem változik együtt a zenéjével. Az általa játszott 

KDQJRN�EÑY³OHW¦EHQ� DUFYRQ�VDL�PR]GXODWODQRN��PLQWKD�
mereven tekintenének egy látomásra. Nem fejezik ki 

azokat a hullámzó érzelmeket, amiket dalai keltenek ben-

ne. Nem halljuk ezeket a hangokat.�0¦JLV�KDOOMXN�ÉNHW��
csodás tavaszi táj tárul fel a feje mögött, látjuk a májusi 

völgyeket, a csobogó patakokat és a fiatal, vad bükkfákat. 

0DMG� D� WDYDV]W� ODVVDQ� IHOY�OWMD� D� V]RPRU·� ÉV]�� D� ]HQ¦V]�
N³U¹O�KXOODQDN�D�IDOHYHOHN��V³W¦W� IHOKÉN�J\¹OHNH]QHN�DOD-
FVRQ\DQ�D�IHMH�IHOHWW��(J\V]HU�FVDN�HJ\�KLUWHOHQ�KHJHGÑYR-

nással kitör a vihar, majd a zord sziklák vadonjába vagy a 

K�ERUJ°�WHQJHUEH�NHU¹O¹QN��(]W�N³YHWÉHQ�·MUD�Q\XJDORP�
árasztja el a világot, a hátteret fiatalságának helyszíne, a 

NLV�YLG¦NL� IDOX�DGMD��$�WHUP¦VW�EHKRUGM�N�D�PH]ÉNUÉO��D�
nap a boldogság egy jelenete fölött nyugszik le, majd míg 

lassan siklik a vonó, újra padlásszobájának falai és meny-

nyezete zárják körül. Érzelmeinek semmilyen árnyalata, 

színezete vagy fokozata nem kerülhetett ki minket; úgy 

N³YHWW¹N� Q\RPRQ� ÉNHW�� PLQWKD� KDOORWWXN� YROQD� GDOOD-
mos hangjainak örömét, szomorúságát, viharosságát és 

nyugalmát. Az ilyen ötletes megoldások csak kivételek le-

hetnek, nem illeszkednének a megszokott ábrázoláshoz. 

Ám bármennyivel gyengébb és halványabb is a környezet 

visszhangja�D�V]DEY�Q\RV�PR]LGDUDE�YDO°V�JKÑ�N¦SHLQ��D�
OHKHWÉV¦JHN�PLQGHQKRO�EÉV¦JHVHN��¦V�HJ\HWOHQ�WHKHWV¦JHV�
forgatókönyvíró sem fogja teljesen figyelmen kívül hagyni 

ÉNHW��1HP�D]�DGRWW�HPEHU��EU�]RO�V�QDN��KDQHP�D�N¦S�
egészének kell ¦U]HOPL�JD]GDJV�JJDO�WHOªWÉGnie. 

(GGLJ�PLQGHQ�D� W³UW¦QHWEHQ� V]HUHSOÉ� V]HP¦O\HN� ¦U-
]HOPHLUÉO�V]°OW��H]�D]RQEDQ�NHY¦V��$PLNRU�D�ILJ\HOHPPHO�
¦V�D]�HPO¦NH]HWWHO� IRJODONR]WXQN��DNNRU�QHP�D]�HOÉDG�V�
V]HUHSOÉLQHN��KDQHP�D�Q¦]ÉQHN�D� ILJ\HOPL�¦V�HPO¦NH]H-
ti tevékenységét vizsgáltuk, és ezáltal ismertük fel, hogy 

a közönségnek ezek a mentális folyamatai és izgalmi 

állapotai kivetülnek a mozgóképre. Éppen ez került 

¦UGHNOÉG¦V¹QN� N³]¦SSRQWM�ED�� PHUW�megmutatta, hogy 

milyen egyedülálló eszközök állnak a mozidarab forga-

tókönyvírójának rendelkezésére. Ha ehhez hasonlóan 

szeretnénk megközelíteni a problémát, akkor azt a kér-

G¦VW� NHOO� IHOWHQQ¹QN��KRJ\�PL� W³UW¦QLN� D�Q¦]É� ¦U]HOPH-
ivel. Ekkor azonban két csoportot kell megkülönböztet-

nünk. Egyrészt vannak olyan érzelmeink, amelyek abból 

IDNDGQDN��KRJ\� D� W³UW¦QHW� V]HUHSOÉLQHN� ¦U]HOPHL� D� VDM�W�
lelkünkbe� N³]YHWªWÉGQHN. Másrészt ott vannak azok az 

érzelmek, amelyekkel magára a történet jeleneteire reagá-

lunk, olyan érzések, amelyek teljesen különböznek azok-

tól – akár ellentétesek is lehetnek velük –, melyeket a 

történet figurái fejeznek ki. 

$]� HOVÉ� FVRSRUW�PHVV]H� D� QDJ\REE��$]RQ� érzelmek 

XW�Q]�VD��PHO\HNHW�NLIHMH]ÉGQL�O�WXQN�élénkebbé teszi és 

érzelmi tónussal gazdagítja a történet cselekményének 

PHJ¦UW¦V¦W��(J\¹WW¦U]¹QN�D�V]HQYHGÉYHO��DPL�D]W� MHOHQWL��
hogy az általa kifejezett fájdalom a saját fájdalmunkká 

Y�OLN��2V]WR]XQN�D�EROGRJ�V]HUHOPHV�örömében és a bús-

komor gyászoló bánatában, érezzük a megcsalt feleség 

IHOK�ERURG�V�W� ¦V� D� YHV]¦O\EHQ� O¦YÉ� I¦UIL� UHWWHJ¦V¦W�� $]�
érzelmek különféle kifejezési formáinak vizuális észlelete 

összeolvad az elménkben a kifejezett érzelem akaratlagos 

tudatosulásával; úgy érezzük, mintha közvetlenül magát 

az érzelmet látnánk és figyelnénk meg. Mi több, ez a 

N¦S]HW�HOÉKªYMD�EHOÉO¹QN�D�PHJIHOHOÉ�UHDNFL°NDW��$ látott 

rémület hatására összehúzzuk magunkat, a boldogság 

látványától ellazulunk, az általunk megfigyelt fájdalomtól 

megfeszülnek az izmaink��$]�L]PDLQNE°O��LQDLQNE°O��EÉ-

U¹QNEÉO��]VLJHUHLQNEÉO��Y¦UNHULQJ¦V¹QNEÉO�¦V�O¦J]¦V¹QN-

$�PR]LGDUDE�SV]LFKROÍJL»MD
Hugo Münsterberg
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EÉO� V]�UPD]°� ¦U]¦VHN�PLQG� D� YDO°V� ¦U]HOPHN� V]ªQH]HW¦W�
N³OFV³Q]LN�D]�HOP¦QNEHQ�W¹NU³]ÉGÉ�¦U]HOPHNQHN��1\LO-
Y�QYDO°��KRJ\�D]�¦U]HOPHNQHN�HEEHQ�D�IÉ�FVRSRUWM�EDQ�D�
N¦SHN�YLV]RQ\D�D�W³UW¦QHWEHQ�V]HUHSOÉ�V]HP¦O\HN�¦U]¦VHL-
KH]�¦V�D�Q¦]É�¦U]¦VHLKH]�WHOMHVHQ�D]RQRV��+D�D�N³]³QV¦J�
érzelmeit tekintjük kiindulópontnak, akkor azt mondhat-

MXN��KRJ\�D�Q¦]É��OWDO��W¦OW�³U³P�¦V�V]HQYHG¦V�W¦Q\OHJHVHQ�
NLYHW¹O�D�Y�V]RQUD��PLQG�D�V]HUHSOÉN��PLQG�D környezet 

és a háttér V]HP¦O\HV�¦U]HOPHNWÉO��WLWDWRWW�N¦SHLQHN�PHJ-
jelenítésébe. Tehát az alapelv, amelyet eddig minden más 

mentális állapot kapcsán felismertünk, nem kevésbé ér-

Y¦Q\HV�D�Q¦]É�¦U]¦VHLQHN�WHNLQWHW¦EHQ�VHP��
$�N³]³QV¦J�HOPHPÑN³G¦V¦QHN�HOHP]¦VH�D]RQEDQ�HO�

kell, hogy vezessen minket az érzelmek másik csoport-

M�KR]��DPHO\HN�HVHW¦Q�D�Q¦]É�D�VDM�W� I¹JJHWOHQ�¦U]HOPL�
élete Q¦]ÉSRQWM�E°O�UHDJ�O�D�ILOP�W³UW¦Q¦VHLUH��(J\�DUUR-

J�QV�� QDJ\N¦SÑ� HPEHUW� O�WXQN�� DNLW� D]� ¹QQHS¦O\HVV¦J�
érzése jár át��¦V�EHOÉO¹QN�P¦JLV�D�KXPRU�¦U]HOP¦W�KªYMD�
HOÉ��¦V gúnnyal reagálunk rá. A melodramatikus mozi-

darabban egy gazembert látunk, akit ördögi rosszakarat 

tölt el, mi mégsem érzelmei utánzásával válaszolunk, 

hanem erkölcsi felháborodást érzünk személyiségének 

láttán.�/�WMXN�D�QHYHWÉ��³U³Pteli gyermeket, aki miköz-

ben a bogyókat szedi a szakadék szélén, nincs tudatá-

EDQ�DQQDN��KRJ\�OH]XKDQQD��KD�D�KÉV�D]�XWROV°�SLOODQDW-
ban nem rántaná vissza. �UWHOHPV]HUÑHQ együttérzünk 

a gyermek örömével – máskülönben érthetetlen lenne 

V]�PXQNUD�D�YLVHONHG¦VH�à��GH�VRNNDO�HUÉVHEEHQ�¦UH]-
]¹N�D�I¦OHOPHW�¦V�D]�LV]RQ\DWRW��DPLUÉO�PDJ�QDN�D�J\HU-
meknek nincs tudomása. A mozidarab forgatókönyv- 

írói ez idáig alig vállalkoztak arra, hogy az érzelmeknek 

H]W� D�P�VRGLN� à� D� Q¦]É� �OWDO� D]� HVHP¦Q\HNKH]� KR]]�-
DGRWW� à� FVRSRUWM�W� YHWªWV¦N� EHOH� D� Y�V]QRQ�PHJMHOHQÉ�
látványba. Csak néhány próbálkozással találkozhatunk. 

$�Q¦]É� OHONHVHG¦VH�� URVV]DOO�VD� YDJ\�PHJERWU�QNR]�VD�
néhány esetben a fény-árnyék hatásokban vagy a kör-

nyezet elrendezésében nyilvánul meg. Ezen a területen 

P¦J�EÉYHQ�UHMOHQHN�OHKHWÉV¦JHN��$PL�H]HNHW�D�P�VRG-

lagos érzelmeket illeti, a mozidarab aligha találta még 

PHJ� D� VDM�W� ·WM�W��1HP� V]DNDGW�P¦J� HO� NHOOÉN¦SSHQ� D�
V]ªQSDGL�PRGHOOWÉO��(]HN�D]�¦U]HOPHN�WHUP¦V]HWHVHQ�IHO-
ébrednek a színház közönségében is, de a színpad nem 

DONDOPDV�DUUD��KRJ\�PHJWHVWHVªWVH�ÉNHW��$]�RSHU�EDQ�D�
zenekar talán szimbolizálhatja ezeket. A mozidarabban 

– melyet nem köt az események fizikai egymásutánja, 

hiszen csak a képi reflexiót biztosítja – viszont korlátlan 

W¦U��OO�UHQGHONH]¦VUH�H]HNQHN�D�EHQQ¹QN�UHMOÉ�YLV]RQ\X-

lásoknak a kifejezésére.  

Azonban sem ennek a területnek a kiterjedtsége, 

VHP� D�PR]J°N¦SHNEHQ� UHMOÉ� ¦U]HOPL� OHKHWÉV¦JHNQHN� D�
WHOMHV� VRNV]ªQÑV¦JH� QHP� MHOOHPH]KHWÉ� NHOOÉ mértékben 

mindaddig, amíg csak a valós� N¹OVÉ� YLO�J� RSWLNDL�
megjelenítésével IRJODONR]XQN��$�PR]J°N¦SHN�RSHUDWÉ-

rei megörökítették a világ minden történését és csodáját, 

HOMXWRWWDN� D� WHQJHU� IHQHN¦UH� ¦V� D� IHOKÉN�N³]¦� HJ\DU�QW��
meglepték a dzsungel és a sarkvidék vadállatait, együtt 

¦OWHN� D� OHJDODFVRQ\DEE� UHQGÑ� IDMRNNDO�� ¦V�PHJ³U³NªWHW-
ték korunk legnagyobb embereit, mégis folyamatos fé-

lelemben élnek attól tartva, hogy egyszer kifogynak az 

új szenzációkból. Érdekes módon eddig figyelmen kívül 

hagyták azt a tényt, hogy az új benyomásoknak egy olyan 

kimeríthetetlen tárháza áll rendelkezésükre, melyhez ed-

dig még alig nyúltak. Az egymást nagy tempóban�N³YHWÉ�
képeknek van egy anyagi és egy formai oldala. Az anya-

gi oldalt az általunk látottak tartalma határozza meg. A 

formai oldal viszont attól függ, hogy milyen feltételek 

mellett kerül bemutatásra ez a tartalom. Még a közön-

séges fényképek esetén is megszokott, hogy különbséget 

teszünk azok között, melyeken minden részlet teljesen 

¦OHV��¦V�D]RN�N³]³WW�à�V�H]HN�J\DNUDQ�VRNNDO�PÑY¦V]LEEHN�
–, melyeken minden kissé ködösnek és elmosódottnak 

hat, és nem látszanak éles körvonalak. Ez a formai szem-

pont természetesen sokkal hangsúlyosabb, ha tucatnyi 

N¹O³QE³]É�PÑY¦V]�IHVWL�OH�XJ\DQD]W�D�W�MDW�YDJ\�V]HP¦O\W��
Mindannyiuknak megvan a maga stílusa. Vagy – hogy 

HJ\�P�VLN�DODSYHWÉ�W¦Q\H]ÉUH�PXWDVVXQN�U��à�D�N¦SHN-

nek ugyanaz a sorozata a hajtókar nagyon lassú és gyors 

forgatásával is lejátszható. Ugyanazt az utcai jelenetet 

O�WMXN�� ¦V� P¦JLV� D]� HOVÉ� HVHWEHQ látszólag mindenki 

komótosan sétál, míg a másodikban általános rohanást 

és sietséget tapasztalunk. Semmi nem változott, csak az 

LGÉEHOL�IRUPD��DKRJ\�D]�¦OHVUÉO�D]�HOPRV°GRWW�N¦SUH�YDO°�
váltásnál is csak térbeliség egyfajta formai változását ta-

pasztaljuk, a tartalom ugyanaz marad.

$PLQW� ¦UGHNOÉG¦VVHO� IRUGXOXQN� D]� �EU�]RO�V� H]HQ�
formai aspektusa felé, fel kell ismernünk, hogy a mozi-

GDUDE�ªU°M�QDN�RO\DQ�OHKHWÉV¦JHN��OOQDN�UHQGHONH]¦V¦UH��
melyeknek a színpad világában semmi nem feleltethe-

WÉ�PHJ��7HJ\¹N� IHO��KRJ\�D�UHPHJ¦VKH]�KDVRQO°�KDW�VW�
szeretnénk kelteni. Felhasználhatjuk a kamera által rög-
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zített képeket, tizenhat darabot másodpercenként. Azon-

ban vászonra vetítéskor megváltoztatjuk a sorrendjüket. 

$]�HOVÉ�Q¦J\�N¦S� OHM�WV]�VD�XW�Q�YLVV]DW¦U¹QN�D���DVUD��
aztán lejátszuk a 3–4–5-öt, megismételjük az 5-öt, az-

W�Q�N³YHWNH]LN� D��à�à���PDMG�·MUD� D��� ¦V� ªJ\� WRY�EE��
Természetesen bármilyen más ritmus éppígy lehetséges. 

2O\DQ�KDW�VW�NDSXQN��PHO\�D�WHUP¦V]HWEHQ�QHP�IRUGXO�
HOÉ��¦V�DPLW�D�V]ªQK�]EDQ�OHKHWHWOHQ�HOÉLG¦]QL��$]�HVHP¦-
nyek egy másodperc erejéig visszafelé haladnak. Egy bi-

zonyos rezgés járja át a világot, mint a zenekar tremolója 

esetén. A kamera még ennél komplexebb igényeinket 

is képes kiszolgálni. Ha magát a kamerát egy enyhén 

ELOOHJÉ�W�PDV]W¦NUD�KHO\H]]¹N��PLQGHQ�SRQW�IXUFVán ka-

nyargó mozgást vesz fel, ¦V�PLQGHQ�PR]GXODW�LMHV]WÉHQ�
³UY¦Q\OÉ�MHOOHJHW�IRJ�³OWHQL� A tartalom ugyanaz marad, 

mint normál feltételek között, de a formai megjelení-

tés változásai olyan szokatlan ¦U]HWHNHW�NHOWHQHN�D�Q¦]É�
elméjében, amelyek az érzelmi háttérnek új árnyalatot 

kölcsönöznek.

7HUP¦V]HWHVHQ�D]RN�D�EHQ\RP�VRN��DPHO\HN�HOÉV]³U�
érik el a szemünket, csak érzeteket keltenek bennünk, és 

az érzet nem ugyanaz, mint az érzelem. Azonban köztu-

dott, hogy a modern pszichológia álláspontja szerint az 

¦U]¦NV]HUYHLQNEÉO�¦UNH]É�¦U]HWHN�Q\RPRW�KDJ\QDN�WXGD-
tos érzelmeinken és formálják azokat. Amint ilyen ren-

dellenes vizuális benyomások áramlanak a tudatunkba, 

testi érzeteink egyesítésének egész háttere megváltozik, 

és új érzelmek ragadnak magukkal. Ha a vásznon egy 

KLSQRWL]�OW� I¦UILW� O�WXQN� D]� RUYRVL� UHQGHOÉEHQ��PDJD� D�
páciens feküdhet ott lehunyt szemekkel, anélkül, hogy 

arcvonásai bármilyen érzelmet kifejeznének, és ezáltal fe-

O¦QN�LV�VXJ�UR]Q�QDN��'H�KD�H]W�N³YHWÉHQ�FVDN�D]�RUYRV�
és a páciens marad változatlan és mozdulatlan, míg a 

V]RE�EDQ�PLQGHQ�P�V�HOÉV]³U�UHPHJQL��PDMG�LQJDGR]-
ni kezd, és egyre gyorsabban és gyorsabban változtatja 

PHJ�D�IRUP�M�W��DPLWÉO�PLQNHW�D�V]¦G¹O¦V�¦U]¦VH�NHUªW�KD-
talmába, majd a hipnotizált személy egész környezetén 

eluralkodik a rejtélyes, hátborzongató természetellenes-

ség, akkor minket magunkat is elfog ez a furcsa érzelem. 

Nem érdemes itt további példákba belemennünk, hi-

V]HQ�H]HN�D]�RSHUDWÉUL�PXQN�EDQ�UHMOÉ�OHKHWÉV¦JHN�P¦J�
WHOMHV�P¦UW¦NEHQ� D� M³YÉK³]� WDUWR]QDN��1HP� LV� OHKHWQH�
másként, hiszen nem felejtettük el, hogy a mozgókép 

teljes egészében a színház szolgai utánzásából született 

PHJ��¦V�FVDN�ODVVDQ�NH]GHWW�U�WDO�OQL�VDM�W�PÑY¦V]L�PHJ-

oldásaira. Azonban kétség sem férhet hozzá, hogy a képi 

megjelenítés formai változásainak garmadájára számítha-

WXQN��DPLQW�D�ILOPPÑY¦V]HN�ILJ\HOPH�H�K�WW¦UEH�V]RUXOW�
terület felé fordul.

Ezeknek a formai változásoknak az érzelmek kifeje-

zésében�M�WV]RWW�V]HUHSH�MHOHQWÉVV¦�Y�OKDW��Sok olyan at-

WLWÑG�¦V�¦U]¦V�MHOOHJ]HWHV�YRQ�VDLW��DPHO\HN�NLIHMH]¦VH�PD�
V]DYDN�Q¦ON¹O�QHP� OHKHWV¦JHV��D� ILOPN¦V]ªWÉN�D�NDPHUD�
ILQRP�PÑY¦V]HWénHN�VHJªWV¦J¦YHO�IRJM�N�PDMG�HOÉKªYQL�D�
Q¦]É�HOP¦M¦EHQ�

Lénárd-Bella Dorina fordítása

$�PR]LGDUDE�SV]LFKROÍJL»MD
Hugo Münsterberg


